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Déardaoin, 13 Meán Fómhair, 2007
Thursday, 13th September, 2007

2.30 p.m.

RIAR NA hOIBRE

Order Paper

GNÓ POIBLÍ
Public Business

1. An Cléireach do léamh an Fhorógra ag comóradh Sheanad Éireann.
The reading by the Clerk of the Proclamation summoning Seanad Éireann.

2. An Cléireach do léamh ainmneacha na gcomhaltaı́ a ainmnı́odh agus na gcomhaltaı́
a togadh.

The reading by the Clerk of the names of the members nominated and of the
members elected.

3. Cathaoirleach a thoghadh.
Election of Cathaoirleach.

4. Dáta a cheapadh chun Leas-Chathaoirleach a thoghadh.
Fixing of a date for the election of Leas-Chathaoirleach.

5. Tairiscintı́ nach ón Rialtas:
Non-Government Motions:

1. ‘‘That Seanad Éireann calls on the Government to examine the status of charities and
charitable collections and in particular to investigate the practice of so called
‘chugging’ or charity mugging by street collectors.’’
—Senators David Norris, Feargal Quinn, Joe O’Toole, Shane Ross, Ivana Bacik,

Rónan Mullen.
[13 September, 2007]

2. ‘‘That Seanad Éireann, in the light of recent tragic fires in France and other countries
involving hostel accommodation of migrant workers and asylum seekers and in the
light of our own recent narrow escapes from such tragedies, calls upon the
Government to ensure that all such accommodation in Ireland is professionally vetted
to ensure compliance with fire regulations, health, safety and hygiene provisions.’’

—Senators David Norris, Feargal Quinn, Joe O’Toole, Shane Ross, Ivana Bacik.
[13 September, 2007]

P.T.O.
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3. ‘‘That Seanad Éireann requests the Minister for Foreign Affairs to seek the
establishment of a monitoring group to supervise the implementation of the Human
Rights Attachments to the External Association Agreement between the European
Union and the State of Israel.’’

—Senators David Norris, Joe O’Toole, Ivana Bacik.
[13 September, 2007]

4. ‘‘That Seanad Éireann requests the Minister for Arts, Sports and Tourism to come
into the House to give a full account of the current situation regarding the future of
the Abbey Theatre and its possible relocation.’’
—Senators David Norris, Feargal Quinn, Joe O’Toole, Shane Ross, Ivana Bacik,

Rónan Mullen.
[13 September, 2007]

5. ‘‘That Seanad Éireann expresses its concern at growing reports of climate change in
various parts of the world; and requests the Minister to come into the House and give
a progress report on our position concerning Ireland reaching its target under the
Kyoto Protocol.’’
—Senators David Norris, Joe O’Toole, Feargal Quinn, Shane Ross, Ivana Bacik,

Rónan Mullen.
[13 September, 2007]

6. ‘‘That Seanad Éireann welcomes the Ecumenical Accompaniment Programme of the
World Council of Churches in arranging for human rights observers to work in Israel
and Palestine; encourages the Government to work with intergovernmental
organisations to establish a human rights observation force in the Occupied
Territories, and to press for an end to the occupation in a just and peaceful solution
to the conflict on the basis of UN resolutions and the international rule of law.’’

—Senators David Norris, Joe O’Toole, Ivana Bacik.
[13 September, 2007]

7. ‘‘That Seanad Éireann, in the light of the Ferns Report, requests the Government to
re-examine the exemption of the churches from the operations of equality legislation.’’

—Senators David Norris, Joe O’Toole, Shane Ross, Ivana Bacik.
[13 September, 2007]

8. ‘‘That Seanad Éireann urges the Government

(1) to play an effective role towards securing a total prohibition on the production,
stockpiling, transfer and use of cluster munitions by its active participation in
international initiatives to address the issue comprehensively and effectively;

(2) to enact a national law prohibiting the production, stockpiling, transfer and use
of cluster munitions as we know them;

(3) to support research, publication and awareness raising initiatives on this subject
nationally and internationally;

(4) to increase support for the clearance of contaminated land by landmines, cluster
munitions and other unexploded ordnance;

(5) to increase support for Mine Risk Education;
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(6) to increase support for rehabilitation of mine survivors and their socio-economic
integration;

and finally, pending the outlawing of landmines internationally,

(7) to ensure that no public funds are invested in any company involved in or
associated with this inhuman practice.’’

—Senators David Norris, Joe O’Toole, Feargal Quinn, Shane Ross, Ivana Bacik,
Rónan Mullen.

[13 September, 2007]

9. ‘‘That Seanad Éireann supports:

the declaration of the 4th World Parliamentarians’ Convention on Tibet adopted by
parliamentarians from 30 different countries on November 19, 2005 in Edinburgh,
Scotland in support of Tibet’s goal of genuine autonomy;

supports His Holiness the Dalai Lama’s Middle Way approach to resolve the conflict
between the People’s Republic of China and the Tibetan Government in exile through
negotiations in the spirit of non-violence and reconciliation;

commends the Chinese Government in inviting the Dalai Lama’s special envoys for
four rounds of high-level meetings in Beijing and Berne between September 2002 and
June 2005;

supports the creation of a zone of ahimsa (peace and non-violence) throughout the
Tibetan plateau;

deplores the refusal of the Chinese Government to release political prisoners, in
particular the Panchen Lama, Gebhum Choekyi Nyima, who has been held in a secret
location since 1995, when he was only 6 years old; and

the recent forcible attempts by the Chinese authorities to introduce a brutal discipline
known as ‘Patriotic re-education’ which has been inflicted upon monasteries in Tibet
and which has resulted in injury and death to some of the monks at the Drepung
Monastery in Tibet.’’

—Senators David Norris, Feargal Quinn, Joe O’Toole, Shane Ross, Ivana Bacik.
[13 September, 2007]

10. ‘‘That Seanad Éireann requests the Government to give serious examination to the
Dargan Metro Project involving an orbital metro route as well as an airport metro
line and which, fully costed, presents a more economic prospect than the existing
proposal.’’

—Senators David Norris, Joe O’Toole, Feargal Quinn, Shane Ross, Ivana Bacik.
[13 September, 2007]

11. ‘‘That Seanad Éireann expresses concern at the impact on the environment caused by
aircraft emissions in an era of growing mass transport.’’

—Senators David Norris, Feargal Quinn, Shane Ross, Ivana Bacik.
[13 September, 2007]

P.T.O.
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12. ‘‘That Seanad Éireann calls on the Government in the light of the fact that Ireland is
one of the few EU countries that does not facilitate citizens living abroad but within
the EU in the exercise of their voting rights in Dáil Elections, Presidential Elections
and referenda to make appropriate provisions without delay.’’

—Senators David Norris, Joe O’Toole, Shane Ross, Ivana Bacik.
[13 September, 2007]

13. ‘‘That Seanad Éireann in the light of Report from Amnesty International and other
groups which suggest that Ireland is involved in the inadequately regulated export of
more than 1bn. worth of war materials and the fact that Forfás has identified serious
legislative gaps in this area calls on the Government to introduce the necessary
legislation to remedy these defects.’’

—Senators David Norris, Joe O’Toole, Shane Ross, Ivana Bacik.
[13 September, 2007]

14. ‘‘That Seanad Éireann calls on the Government of the People’s Republic of China
and the Dalai Lama, notwithstanding their differences on Tibet’s historical
relationship with China, to continue the dialogue in a forward-looking manner which
will lead to pragmatic solutions that respect the Chinese constitutional framework, the
territorial integrity of China and fulfil the aspirations of the Tibetan people for a
unified and genuinely autonomous Tibet.’’

—Senators David Norris, Joe O’Toole, Feargal Quinn, Shane Ross, Ivana Bacik.
[13 September, 2007]

15. ‘‘That Seanad Éireann urges the Government to implement the recommendations of
the 2004 ‘Report on Seanad Reform’ by the Seanad Committee on Procedure
Privileges Sub-Committee on Seanad Reform.’’

—Senators David Norris, Feargal Quinn, Ivana Bacik, Rónan Mullen.
[13 September, 2007]

16. ‘‘In the light of the European Parliament Report on Extraordinary Rendition which
calls on the Irish Government to establish a Committee of Inquiry into the role played
by Shannon Airport in this illegal process, that Seanad Éireann immediately
recommence moves initiated in 2006 to establish a Special Committee to look into
this matter and that in the light of further disclosures about ‘CIA Rendition Flights’
to torture destinations and the involvement in these practises as victims of women
and children, condemns such activities in the most unequivocal manner; and calls for
the establishment of an International War Crimes Tribunal to determine the guilt or
innocence of the most senior US and British personnel.’’

—Senators David Norris, Ivana Bacik, Joe O’Toole.
[13 September, 2007]

17. ‘‘That in the light of the Government’s uncaring attitude as exemplified by the case
of the repatriation of Great Agbonlahor, and their persistent ignoring of the CIA
rendition flights through Shannon Airport, Seanad Éireann urges the Government to
remove all references to humanity, compassion and religion in the Constitution.’’

—Senators David Norris, Ivana Bacik.
[13 September, 2007]
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18. ‘‘That Seanad Éireann takes note of the Environmental Protection Agency’s report
‘Key Meteorological Indicators of Climate Change in Ireland’.’’

—Senators David Norris, Ivana Bacik, Shane Ross, Rónan Mullen.
[13 September, 2007]

6. An Seanad a chur ar athló.
Adjournment of the Seanad.

PÁIPÉIR A LEAGADH FAOI BHRÁID AN tSEANAID
Papers laid before the Seanad

Reachtúil: Statutory:

1) Ráitis i leith Comhairleoirı́ Speisialta don 1) Statements in respect of Special Advisers
iarThánaiste agus Aire Dlı́ agus Cirt, Com- to the former Tánaiste and Minister for Jus-
hionannais agus Athchóirithe Dlı́, an tUasal tice, Equality and Law Reform, Mr.
Mı́cheál Mac Dubhghaill, AS, de réir na Michael McDowell, SC, in accordance with
nAchtanna um Eitic in Oifigı́ Poiblı́ 1995 the Ethics in Public Office Acts 1995 and
agus 2001 [2007] [4 Iúil, 2007]. 2001[2007] [4 July, 2007].

2) An tOrdú um Acht na bPrı́osún 2007 2) Prisons Act 2007 (Commencement) (No.
(Tosach Feidhme) (Uimh. 2) 2007 (I.R. 2) Order 2007 (S.I. No. 370 of 2007).
Uimh. 370 de 2007).

3) Rialacháin Thionscal na gCon (Coiste 3) Greyhound Industry (Control Commit-
Rialaithe agus Coiste Achomhairc tee and Control Appeal Committee) Regu-
Rialaithe) 2007 (I.R. Uimh. 301 de 2007). lations 2007 (S.I. No. 301 of 2007).

4) Rásaı́ocht Thionscal na gCon 4) Greyhound Industry (Racing) Regu-
(Rásaı́ocht) 2007 (I.R. Uimh. 302 de 2007). lations 2007 (S.I. No. 302 of 2007).

5) Na Rialacháin Ruacan (Iascaigh a Bhain- 5) Cockle (Fisheries Management and
istiú agus a Chaomhnú) 2007 (I.R. Uimh. Conservation) Regulations 2007 (S.I. No.
269 de 2007). 269 of 2007).

6) Na Rialacháin Ruacan (Iascaigh a Bhain- 6) Cockle (Fisheries Management and
istiú agus a Chaomhnú) 2007 (I.R. Uimh. Conservation) Regulations 2007 (S.I. No.
270 de 2007). 270 of 2007).

7) Forfás. Tuarascáil Bhliantúil agus Cun- 7) Forfás. Annual Report and Accounts,
tais, 2006. 2006.

8) An Coimisiún um Rialáil Eitlı́ochta. Tua- 8) Commission for Aviation Regulation.
rascáil don Aire Iompair don bhliain dar Report to the Minister for Transport for the
crı́och 31 Nollaig, 2006 (29 Márta, 2007). year ended 31 December, 2006 (29 March,

2007).

9) An Ghnı́omhaireacht Airgeadais d’Fhor- 9) National Development Finance Agency.
bairt Náisiúnta. Tuarascáil Bhliantúil agus Annual Report and Financial Statements,
Ráitis Airgeadais, 2006. 2006.

10) Rialacháin na gComhphobal Eorpach 10) European Communities (Drinking
(Uisce Óil) (Uimh. 2) 2007 (I.R. Uimh. 278 Water) (No. 2) Regulations 2007 (S.I. No.
de 2007). 278 of 2007).

11) An tÚdarás Clárúcháin Maoine. Tuara- 11) The Property Registration Authority.
scáil Bhliantúil, 2006. Annual Report, 2006.

12) An Coimisiún Sábháilteachta Iarnróid. 12) Railway Safety Commission. Annual
Tuarascáil Bhliantúil, 2006. Report, 2006.

P.T.O.
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13) Rialacháin na gComhphobal Eorpach 13) European Communities (Electronic
(Lı́onraı́ agus Seirbhı́sı́ Cumarsáide Communications Networks and Services)
Leictreonaı́) (Seirbhı́s Uile-Choiteann agus (Universal Service and Users’ Rights)
Cearta Úsáideoirı́) (Leasú) 2007 (I.R. (Amendment) Regulations 2007 (S.I. No.
Uimh. 374 de 2007). 374 of 2007).

14) Rialacháin na gComhphobal Eorpach 14) European Communities (Electronic
(Lı́onraı́ agus Seirbhı́sı́ Cumarsáide Communications Networks and Services)
Leictreonaı́) (Údarú) (Leasú) 2007 (I.R. (Authorisation) (Amendment) Regulations
Uimh. 372 de 2007). 2007 (S.I. No. 372 of 2007).

15) Rialacháin na gComhphobal Eorpach 15) European Communities (Electronic
(Lı́onraı́ agus Seirbhı́sı́ Cumarsáide Communications Networks and Services)
Leictreonaı́) (Rochtain) (Leasú) 2007 (I.R. (Access) (Amendment) Regulations 2007
Uimh. 373 de 2007). (S.I. No. 373 of 2007).

16) Na Rialacháin fán Acht um Rialáil Leic- 16) Electricity Regulation Act 1999 (Single
treachais 1999 (An Margadh Aonair Electricity Market) Regulations 2007 (S.I.
Leictreachais) 2007 (I.R. Uimh. 406 de No. 406 of 2007).
2007).

17) Na Rialacháin Loingis Thráchtála 17) Mercantile Marine (Tonnage) Regu-
(Tonnáiste) 2007 (I.R. Uimh. 369 de 2007). lations 2007 (S.I. No. 369 of 2007).

18) An Ghnı́omhaireacht Foirgnı́ochta Nái- 18) National Building Agency Limited.
siúnta Teoranta. Tuarascáil na Stiúrthóirı́ Directors Report and Financial State-
agus Ráitis Airgeadais, 2006. ments, 2006.

19) An tOrdú fán Acht um Údarás Forbar- 19) Dublin Docklands Development Auth-
tha Dugthailte Bhaile Átha Cliath 1997 ority Act 1997 (Section 25 Planning
(Scéim Pleanála Alt 25) 2007 (I.R. Uimh. Scheme) Order 2007 (S.I. No. 297 of 2007).
297 de 2007).

20) Togra le haghaidh Cinnidh ón gCom- 20) Proposal for a Council Decision on the
hairle maidir le suiteáil, oibriú agus bainis- installation, operation and management of
tiú Bonneagair Cumarsáide do thimpeal- a Communication Infrastructure for the
lacht Chóras Faisnéise Schengen (SIS) mar Schengen Information System (SIS) envir-
aon le nóta faisnéise mı́niúcháin. COM onment together with explanatory infor-
(2007) 306. mation note. COM (2007) 306.

21) Togra le haghaidh Rialacháin ón gCom- 21) Proposal for a Council Regulation on
hairle maidir le suiteáil, oibriú agus bainis- the installation, operation and management
tiú Bonneagair Cumarsáide do thimpeal- of a Communication Infrastructure for the
lacht Chóras Faisnéise Schengen (SIS) mar Schengen Information System (SIS) envir-
aon le nóta faisnéise mı́niúcháin. COM onment together with explanatory infor-
(2007) 311. mation note. COM (2007) 311.

22) Togra le haghaidh Cinnidh ón gCom- 22) Proposal for a Council Decision con-
hairle maidir le neamháireamh meitimil in cerning the non-inclusion of methomyl in
Iarscrı́bhinn I a ghabhann le Treoir Annex I to Council Directive 91/414/EEC
91/414/CEE ón gComhairle agus údaruithe and the withdrawal of authorisations for
le haghaidh táirgı́ cosanta plandaı́ ina bhfuil plant protection products containing that
an tsubstaint sin a tharraingt siar mar aon le substance together with explanatory infor-
nóta faisnéise mı́niúcháin. COM (2007) 290. mation note. COM (2007) 290.

23) Togra le haghaidh Treorach ó Pharlaim- 23) Proposal for a Directive of the Euro-
int na hEorpa agus ón gComhairle a bhai- pean Parliament and of the Council relating
neann le struchtúir chosanta iompaithe tar- to the roll-over protection structures of
racóirı́ rothaı́ talmhaı́ochta nó foraoiseachta wheeled agricultural or forestry tractors
(Leagan códaithe) mar aon le nóta faisnéise (Codified version) together with explana-
mı́niúcháin. COM (2007) 310. tory information note. COM (2007) 310.
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24) Ospidéal San Séam. Ráitis Airgeadais, 24) Saint James’s Hospital. Financial State-
2005. ments, 2005.

25) An tÚdarás Árachais Sláinte. Tuaras- 25) The Health Insurance Authority.
cáil agus Cuntais, 2006. Annual Report and Accounts, 2006.

26) Institiúid Teicneolaı́ochta, Baile Bhlain- 26) Institute of Technology, Blanchards-
séir. Ráitis Airgeadais don bhliain dar town. Financial Statements for the year
crı́och 31 Lúnasa, 2006. ended 31 August, 2006.

27) Institiúid Teicneolaı́ochta, Tamhlacht. 27) Institute of Technology, Tallaght. Fin-
Ráitis Airgeadais don tréimhse dar chrı́och ancial Statements for the period ended 31
31 Lúnasa, 2004. August, 2004.

28) Togra le haghaidh Rialacháin ón gCom- 28) Proposal for a Council Regulation set-
hairle lena mbunaı́tear an Comhghnóthas ting up the Clean Sky Joint Undertaking
Spéire Glaine mar aon le nóta faisnéise together with explanatory information note.
mı́niúcháin. COM (2007) 315. COM (2007) 315.

29) Togra le haghaidh Rialacháin ón gCom- 29) Proposal for a Council Regulation set-
hairle lena mbunaı́tear ‘‘Comhghnóthas ting up the ‘‘ENIAC Joint Undertaking’’
ENIAC’’ mar aon le nóta faisnéise mı́niú- together with explanatory information note.
cháin. COM (2007) 356. COM (2007) 356.

30) Togra le haghaidh Treorach ó Pharlaim- 30) Proposal for a Directive of the Euro-
int na hEorpa agus ón gComhairle maidir pean Parliament and of the Council on the
le tomhaltóirı́ a chosaint i leith gnéithe áiri- protection of consumers in respect of cer-
the den amroinnt, de tháirgı́ saoire fadté- tain aspects of timeshare, long-term holiday
arma, den athdhı́ol agus den mhalartú mar products, resale and exchange together with
aon le nóta faisnéise mı́niúcháin. COM explanatory information note. COM (2007)
(2007) 303. 303.

31) Togra le haghaidh Cinnidh ón gCom- 31) Proposal for a Decision of the Council
hairle agus ón gCoimisiún maidir leis an and of the Commission on the signature and
gComhaontú le haghaidh Comhair Eolaı́- provisional application on behalf of the
ochta agus Teicneolaı́ochta idir na Comh- European Community and the European
phobail Eorpacha, de pháirt, agus Cón- Atomic Energy Community of the Agree-
aidhm na hEilvéise, den pháirt eile, a shı́niú ment on Scientific and Technological Coop-
agus a chur chun feidhme go sealadach thar eration between the European Communi-
ceann an Chomhphobail Eorpaigh agus an ties of the one part and the Swiss
Chomhphobail Eorpaigh do Fhuinneamh Confederation of the other part [and] Pro-
Adamhach [agus] Togra le haghaidh Cin- posal for a Decision of the Council and of
nidh ón gComhairle agus on gCoimisiún the Commission on the conclusion on
maidir le crı́ochnú an Chomhaontaithe le behalf of the European Community and the
haghaidh Comhair Eolaı́ochta agus Teicne- European Atomic Energy Community of
olaı́ochta idir na Comhphobail Eorpacha, the Agreement on Scientific and Techno-
de pháirt, agus Cónaidhm na hEilvéise, den logical Cooperation between the European
pháirt eile, thar ceann an Chomhphobail Communities of the one part and the Swiss
Eorpaigh agus an Chomhphobail Eorpaigh Confederation of the other part together
do Fhuinneamh Adamhach mar aon le nóta with explanatory information note. COM
faisnéise mı́niúcháin. COM (2007) 305. (2007) 305.

32) Togra le haghaidh Cinnidh ón gCom- 32) Proposal for a Council Decision con-
hairle maidir le sı́niú agus cur chun feidhme cerning the signature and provisional appli-
sealadach an Chomhaontaithe le haghaidh cation of the Agreement on Scientific and
Comhair Eolaı́ochta agus Teicneolaı́ochta Technical Cooperation between the Euro-
idir an Comhphobal Eorpach agus Stát Ios- pean Community and the State of Israel
rael [agus] Togra le haghaidh Cinnidh ón [and] Proposal for a Council Decision con-
gComhairle maidir le crı́ochnú an Chom- cerning the conclusion of the Agreement on
haontaithe le haghaidh Comhair Eolaı́ochta Scientific and Technical Cooperation
agus Teicneolaı́ochta idir an Comhphobal between the European Community and the

P.T.O.
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Eorpach agus Stát Iosrael mar aon le nóta State of Israel together with explanatory
faisnéise mı́niúcháin. COM (2007) 276. information note. COM (2007) 276.

33) Togra le haghaidh Rialacháin ón gCom- 33) Proposal for a Council Regulation
hairle lena leasaı́tear Rialachán (CE) Uimh. amending Regulation (EC) No. 1255/96
1255/96 lena bhfionraı́tear go sealadach na temporarily suspending the autonomous
dleachtanna taraife comhchustam uathriala- common customs tariff duties on certain
cha ar tháirgı́ áirithe tionscail, talmhaı́ochta industrial, agricultural and fishery products
agus iascaigh mar aon le nóta faisnéise together with explanatory information note.
mı́niúcháin. COM (2007) 254. COM (2007) 254.

34) Togra le haghaidh Rialacháin ón gCom- 34) Proposal for a Council Regulation on
hairle maidir le bunú ‘‘Comhghnóthas the establishment of the ‘‘ARTEMIS Joint
ARTEMIS’’ chun Comhthionscnamh Teic- Undertaking’’ to implement a Joint Tech-
neolaı́ochta i gCórais Rı́omhaireachta Lea- nology Initiative in Embedded Computing
baithe a chur i ngnı́omh mar aon le nóta Systems together with explanatory infor-
faisnéise mı́niúcháin. COM (2007) 243. mation note. COM (2007) 243.

35) Togra le haghaidh Rialacháin ón gCom- 35) Proposal for a Council Regulation set-
hairle lena mbunaı́tear an Comhghnóthas ting up the Innovative Medicines Initiative
um an Tionscnamh Leigheasra Nuálaigh Joint Undertaking together with explana-
mar aon le nóta faisnéise mı́niúcháin. COM tory information note. COM (2007) 241.
(2007) 241.

36) Togra le haghaidh Cinnidh ón gCom- 36) Proposal for a Council Decision con-
hairle maidir le crı́ochnú comhaontaithe idir cerning the conclusion of an agreement
an Comhphobal Eorpach agus Rialtas na between the European Community and the
hÚcráine maidir le trádáil ar tháirgı́ áirithe Government of Ukraine on trade in certain
cruach mar aon le nóta faisnéise mı́niú- steel products together with explanatory
cháin. COM (2007) 191. information note. COM (2007) 191.

37) Páipéar Uaine: An Réimse Taighde 37) Green Paper: The European Research
Eorpach: Peirspictı́ochtaı́ Nua mar aon le Area: New Perspectives together with
nóta faisnéise mı́niúcháin. COM (2007) 161. explanatory information note. COM (2007)

161.

38) Togra le haghaidh Rialacháin ón gCom- 38) Proposal for a Council Regulation on
hairle maidir le riaradh srianta áirithe ar administering certain restrictions on
allmhairı́ táirgı́ áirithe cruach ón Úcráin imports of certain steel products from
maidir le nóta faisnéise mı́niúcháin. COM Ukraine together with explanatory infor-
(2007) 193. mation note. COM (2007) 193.

39) Togra le haghaidh Rialacháin ón gCom- 39) Proposal for a Council Regulation
hairle lena leasaı́tear Rialachán (CE) Uimh. amending Regulation (EC) No. 2505/96
2505/96 lena n-osclófar cuótaı́ taraife opening and providing for the admin-
Comhphobail uathrialacha do tháirgı́ áirithe istration of autonomous Community tariff
talmhaı́ochta agus tionscail agus lena ndé- quotas for certain agricultural and industrial
anfar foráil maidir lena riaradh mar aon le products together with explanatory infor-
nóta faisnéise mı́niúcháin. COM (2007) 202. mation note. COM (2007) 202.

40) Togra le haghaidh Cinnidh ón gCom- 40) Proposal for a Council Decision on the
hairle maidir le crı́ochnú na gcomhaontui- conclusion of the relevant agreements
the iomchuı́ faoi Airteagal XXI GATS leis under Article XXI GATS with Argentina,
an Airgintı́n, leis an Astráil, leis an mBra- Australia, Brazil, Canada, China, the Separ-
saı́l, le Ceanada, leis an tSı́n, le Crı́och cus- ate customs territory of Taiwan, Penghu,
tam leithleach na Téaváine, Penghu, Kin- Kinmen and Matsu (Chinese Taipei), Col-
men agus Matsú (Taipei na Sı́ne), leis an umbia, Cuba, Ecuador, Hong Kong China,
gColóim, le Cúba, le hEacuadór, le Hong India, Japan, Korea, New Zealand, the Phil-
Cong na Sı́ne, leis an India, leis an tSeapáin, ippines, Switzerland, and the United States,
leis an gCóiré, leis an Nua-Shéalainn, leis on the necessary compensatory adjustments
na hOileáin Fhilipı́neacha, leis an Eilvéis, resulting from the accession of the Czech
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agus leis na Stáit Aontaithe, maidir leis na Republic, the Republic of Estonia, the
coigeartuithe cúitimh is gá de thoradh aon- Republic of Cyprus, the Republic of Latvia,
tachas Phoblacht na Seice, Phoblacht na the Republic of Lithuania, the Republic of
hEastóine, Phoblacht na Cipire, Phoblacht Hungary, the Republic of Malta, the
na Laitvia, Phoblacht na Liotuáine, Phob- Republic of Austria, the Republic of
lacht na hUngáire, Phoblacht Mhálta, Phob- Poland, the Republic of Slovenia, the
lacht na hOstaire, Phoblacht na Polainne, Slovak Republic, the Republic of Finland,
Phoblacht na Slóivéine, Phoblacht na Sló- the Kingdom of Sweden to the European
vaice, Phoblacht na Fionlainne agus Rı́ocht Union together with explanatory infor-
na Sualainne leis an Aontas Eorpach mar mation note. COM (2007) 154.
aon le nóta faisnéise mı́niúcháin. COM
(2007) 154.

41) Páipéar Uaine maidir leis an gComhch- 41) Green Paper on the future Common
óras Tearmainn Eorpach sa todhchaı́ mar European Asylum System together with
aon le nóta faisnéise mı́niúcháin. COM explanatory information note. COM (2007)
(2007) 301. 301.

42) An tOrdú um Chomhairleoirı́ Speisialta 42) Appointment of Special Advisers
(An Taoiseach agus an tAire Stáit ag Roinn (Taoiseach and Minister of State at the
an Taoisigh) a Cheapadh 2007. Department of the Taoiseach) Order 2007.

43) Institiúid Teicneolaı́ochta Luimnigh. 43) Limerick Institute of Technology. Fin-
Ráitis Airgeadais, 2006. ancial Statements, 2006.

44) Bord Ospidéal Pháirc Bhaile na Lobhar. 44) Leopardstown Park Hospital Board.
Ráitis Airgeadais, 2005. Financial Statements, 2005.

45) Bord an Lárionaid Cóireála Drugaı́. 45) The Drug Treatment Centre Board.
Ráitis Airgeadais Bhliantúla, 2006. Annual Financial Statements, 2006.

46) An Banc Ceannais agus Údarás 46) Central Bank and Financial Services
Seirbhı́sı́ Airgeadais na hÉireann. Tuaras- Authority of Ireland. Annual Report, 2006.
cáil Bhliantúil, 2006.

47) An Ghnı́omhaireacht um Fháil Iarnród. 47) Railway Procurement Agency. Annual
Tuarascáil Bhliantúil agus Cuntais, 2006. Report and Accounts, 2006.

48) Coláiste Oideachais Eaglais na 48) Church of Ireland College of Education,
hÉireann, Ráth Maonais. Ráitis Airgea- Rathmines. Financial Statements, 2006.
dais, 2006.

49) An Coimisiún um Chaighdeáin in Oifigı́ 49) Standards in Public Office Commission.
Poiblı́. Tuarascáil Bhliantúil, 2006. Annual Report, 2006.

50) Health and Safety Authority. Annual 50) An tÚdarás Sláinte agus Sábháilteachta.
Report, 2006. Tuarascáil Bhliantúil, 2006.

51) An tÚdarás Sláinte agus Sábháilteachta. 51) Health and Safety Authority. Summary
Achoimre ar Staidreamh Dı́obhálacha, of Injury, Illness and Fatality Statistics
Breoiteachta agus Básanna 2005 - 2006. 2005 - 2006.

52) Na Rialacháin um Chonarthaı́ Blian- 52) Trust RACs (Disclosure of
achta Scoir Iontaobhais (Nochtadh Information) Regulations 2007 (S.I. No. 182
Faisnéise) 2007 (I.R. Uimh. 182 de 2007). of 2007).

53) Na Rialacháin um Chonarthaı́ Blian- 53) Trust RACs (Cross Border) Regu-
achta Scoir Iontaobhais (Trasteorainn) 2007 lations 2007 (S.I. No. 184 of 2007).
(I.R. Uimh. 184 de 2007).

54) Na Rialacháin um Chonarthaı́ Blian- 54) Trust RACs (Investment) Regulations
achta Scoir Iontaobhais (Infheistı́ocht) 2007 2007 (S.I. No. 185 of 2007).
(I.R. Uimh. 185 de 2007).
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55) Na Rialacháin um Chonarthaı́ Blian- 55) Trust RACs (Trustee) Regulations 2007
achta Scoir Iontaobhais (Iontaobhaı́) 2007 (S.I. No. 186 of 2007).
(I.R. Uimh. 186 de 2007).

56) Na Rialacháin um Chonarthaı́ Blian- 56) Trust RACs (Registration) Regulations
achta Scoir Iontaobhais (Clárú) 2007 (I.R. 2007 (S.I. No. 187 of 2007).
Uimh. 187 de 2007).

57) Páipéar Bán maidir le Straitéis don 57) White Paper on a Strategy for Europe
Eoraip i ndáil le saincheisteanna sláinte a on Nutrition, Overweight and Obesity
bhaineann le Cothú, Iomarca Meáchain related health issues together with explana-
agus Otracht mar aon le nóta faisnéise mı́ni- tory information note. COM (2007) 279.
úcháin. COM (2007) 279.

58) Togra le haghaidh Treorach ó Pharlaim- 58) Proposal for a Directive of the Euro-
int na hEorpa agus ón gComhairle lena pean Parliament and of the Council provid-
ndéanfar foráil i dtaobh smachtbhannaı́ in ing for sanctions against employers of
aghaidh fostóirı́ náisiúnach trı́ú tı́ortha atá illegally staying third-country nationals
ag fanacht go neamhdhleathach mar aon le together with explanatory information note.
nóta faisnéise mı́niúcháin. COM (2007) 249. COM (2007) 249.

59) Togra le haghaidh Treorach ón gCom- 59) Proposal for a Council Directive
hairle lena leasaı́tear Treoir 2003/109/CE amending Directive 2003/109/EC to extend
d’fhonn a scóip a leathnú chuig tairbhithe its scope to beneficiaries of international
cosanta idirnáisiúnta mar aon le nóta fais- protection together with explanatory infor-
néise mı́niúcháin. COM (2007) 298. mation note. COM (2007) 298.

60) Na Rialacháin um Ombudsman Pinsean 60) Pensions Ombudsman Regulations 2007
2007 (I.R. Uimh. 183 de 2007). (S.I. No. 183 of 2007).

61) Na Rialacháin um Scéimeanna Pinsean 61) Occupational Pension Schemes
Ceirde (Infheistı́ocht) (Leasú) 2007 (I.R. (Investment) (Amendment) Regulations
Uimh. 188 de 2007). 2007 (S.I. No. 188 of 2007).

62) An Roinn Gnóthaı́ Sóisialacha agus 62) Department of Social and Family
Teaghlaigh. Tuarascáil Bhliantúil, 2006. Affairs. Annual Report, 2006.

63) An tOrdú Staidrimh (Feidhmeanna 63) Statistics (Delegation of Ministerial
Aire a Tharmligean) 2007 (I.R. Uimh. 447 Functions) Order 2007 (S.I. No. 447 of
de 2007). 2007).

64) Togra le haghaidh Rialacháin ó Pharlai- 64) Proposal for a Regulation of the Euro-
mint na hEorpa agus ón gComhairle maidir pean Parliament and of the Council on
le comhrialacha le haghaidh rochtana ar an common rules for access to the market for
margadh ag seirbhı́sı́ cóiste agus bus coach and bus services (recast) together
(athmhúnlú) mar aon le nóta faisnéise mı́ni- with explanatory information note. COM
úcháin. COM (2007) 264. (2007) 264.

65) Togra le haghaidh Treorach ó Pharlaim- 65) Proposal for a Directive of the Euro-
int na hEorpa agus ón gComhairle lena lea- pean Parliament and of the Council amend-
saı́tear Treoir 96/22/CE ón gComhairle a ing Council Directive 96/22/EC concerning
bhaineann le toirmeasc ar shubstaintı́ áiri- the prohibition on the use in stockfarming
the a ngabhann gnı́omhaı́ocht hormónach of certain substances having a hormonal or
nó thı́reastatach leo, agus ar bhéite-agónai- thyreostatic action and of beta agonists
the, a úsáid i bhfeirmeoireacht stoic mar together with explanatory information note.
aon le nóta faisnéise mı́niúcháin. COM COM (2007) 292.
(2007) 292.

66) Togra le haghaidh Rialacháin ón gCom- 66) Proposal for a Council Regulation
hairle (EURATOM) lena leagtar sı́os (EURATOM) laying down maximum per-
leibhéil cheadaithe uasta éillithe radaighnı́- mitted levels of radioactive contamination
omhaigh ar earraı́ bia agus ábhair bheatha i of foodstuffs and of feedingstuffs following
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ndiaidh tionóisce núicléiche nó aon cháis a nuclear accident or any other case of
eile éigeandála raideolaı́che (Leagan radiological emergency (Codified version)
códaithe) mar aon le nóta faisnéise mı́niú- together with explanatory information note.
cháin. COM (2007) 302. COM (2007) 302.

67) Ciste na gCuntas Dı́omhaoin 2006. Ear- 67) Dormant Account Fund 2006. Edu-
náil an Mhı́bhuntáiste Oideachais: Beart cational Disadvantage Category: Funding
Maoiniúcháin — Deontais Chaipitil Mhion- Measure — Small Scale Capital Grants for
scála do Scoileanna/Tacaı́ocht do Shaoráidı́ Schools/Support for Outdoor Play
Súgartha Lasmuigh. Facilities.

68) An Bord Seirbhı́sı́ Cónaithe Speisialta. 68) The Special Residential Services Board.
Ráitis Airgeadais don bhliain dar chrı́och 31 Financial Statements year ended 31
Nollaig, 2006. December, 2006.

69) Bord Soláthair an Leictreachais. Tuara- 69) Electricity Supply Board. Annual
scáil Bhliantúil agus Cuntais, 2006. Report and Accounts, 2006.

70) An Chomhairle Leabharlanna. Tuaras- 70) An Chomhairle Leabharlanna. Annual
cáil Bhliantúil, 2006. Report, 2006.

71) Na Rialacháin um Bainistiú Dramhaı́ola 71) Waste Management (Shipment of
(Loingsiú ar Dhramhaı́l) 2007 (I.R. Uimh. Waste) Regulations 2007 (S.I. No. 419 of
419 de 2007). 2007).

72) An tOrdú um an Acht Leasa Shóisia- 72) Social Welfare and Pensions Act 2007
laigh agus Pinsean 2007 (Alt 34) (Tosach (Section 34) (Commencement) Order 2007
Feidhme) 2007 (I.R. Uimh. 268 de 2007). (S.I. No. 268 of 2007).

73) Na Rialacháin Leasa Shóisialaigh 73) Social Welfare (Consolidated Sup-
(Liúntas Leasa Forlı́ontach Comhdhlúite) plementary Welfare Allowance)
(Leasú) (Uimh. 3) 2007 (I.R. Uimh. 267 de (Amendment) (No. 3) Regulations 2007
2007). (S.I. No. 267 of 2007).

74) An Bord Bia. Tuarascáil Bhliantúil agus 74) An Bord Bia. Annual Report and
Cuntais, 2006. Accounts, 2006.

75) An tOrdú um Thrácht ar Bhóithre 75) Road Traffic (Recognition of Foreign
(Aitheantas do Cheadúnais Tiomána Driving Licences) Order 2007 (S.I. No. 527
Choigrı́che) 2007 (I.R. Uimh. 527 de 2007). of 2007).

76) Togra le haghaidh Rialacháin ó Pharlai- 76) Proposal for a Regulation of the Euro-
mint na hEorpa agus ón gComhairle lena pean Parliament and of the Council amend-
leasaı́tear na hiarscrı́bhinnı́ a ghabhann le ing the annexes to Regulation (EC) No.
Rialachán (CE) Uimh. 883/2004 maidir le 883/2004 on the coordination of social
córais slándála sóisialaı́ a chomhordú mar security systems together with explanatory
aon le nóta faisnéise mı́niúcháin. COM information note. COM (2007) 376.
(2007) 376.

77) Togra le haghaidh Cinnidh ón gCom- 77) Proposal for a Council Decision author-
hairle lena n-údaraı́tear bia agus beatha a ising the placing on the market of food and
tháirgtear as biatas siúcra géinmhodhnaithe feed produced from genetically modified
H7-1 (KM-H71-4) a chur ar an margadh de sugar beet H7-1 (KM-H71-4) pursuant to
bhun Rialachán (CE) Uimh. 1829/2003 ó Regulation (EC) No. 1829/2003 of the
Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle European Parliament and of the Council
mar aon le nóta faisnéise mı́niúcháin. COM together with explanatory information note.
(2007) 346. COM (2007) 346.

78) Tuarascáil ar oibriú an Achta um Bar- 78) Report on the operation of the Euro-
ántas Gabhála Eorpach 2003 (arna leasú) sa pean Arrest Warrant Act 2003 (as
bhliain 2006 arna tabhairt do Thithe an amended) in the year 2006 made to the
Oireachtais ag an Údarás Lárnach i bpearsa Houses of the Oireachtas by the Central
an Aire Dlı́ agus Cirt, Comhionannais agus Authority in the person of the Minister for
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Athchóirithe Dlı́ de bhun alt 6(6) den Acht Justice, Equality and Law Reform pursuant
um Barántas Gabhála Eorpach 2003. to section 6(6) of the European Arrest War-

rant Act 2003.

79) Gnı́omhaireacht Bainistı́ochta an Chis- 79) National Treasury Management
teáin Náisiúnta. Tuarascáil agus Cuntais, Agency. Report and Accounts, 2006.
2006.

80) An tOrdú um Aistrithe Airgeadais (An 80) Financial Transfers (Iran) (Prohibition)
Iaráin) (Toirmeasc) 2007 (I.R. Uimh. 523 Order 2007 (S.I. No. 523 of 2007).
de 2006).

81) An Rialtóir Airgeadais. Tuarascáil Bhli- 81) The Financial Regulator. Annual
antúil, 2006. Report, 2006.

82) Na Rialacháin Leasa Shóisialaigh 82) Social Welfare (Consolidated Contri-
(Rannı́ocaı́ Comhdhlúite agus Inára- butions and Insurability) (Amendment)
chaitheacht) (Leasú) (Árachas Sóisialach (Modified Social Insurance) Regulations
Modhnaithe) 2007 (I. R. Uimh. 298 de 2007 (S.I. No. 298 of 2007).
2007).

83) An tOrdú um an Acht Sláinte (Tithe 83) Health (Nursing Homes) (Amendment)
Banaltrais) (Leasú) 2007 (Tosach Feidhme) Act 2007 (Commencement) Order 2007
2007 (I.R. Uimh. 409 de 2007). (S.I. No. 409 of 2007).

84) Togra le haghaidh Treorach ó Pharlaim- 84) Proposal for a Directive of the Euro-
int na hEorpa agus ón gComhairle maidir pean Parliament and of the Council on
le plátaı́ agus inscrı́bhinnı́ reachtúla le statutory plates and inscriptions for motor
haghaidh mótarfheithiclı́ agus a leantóirı́, vehicles and their trailers, and their location
agus maidir lena suı́omh agus a modh cean- and method of attachment (codified
gail (leagan códaithe) mar aon le nóta fais- version) together with explanatory infor-
néise mı́niúcháin. COM (2007) 344. mation note. COM (2007) 344.

85) An tOrdú um Acht na Leanaı́ 2001 85) Children Act 2001 (Commencement)
(Tosach Feidhme) (Uimh. 3) 2007 (I.R. (No. 3) Order 2007 (S.I. No. 524 of 2007).
Uimh. 524 de 2007).

86) Rialacháin na gComhphobal Eorpach 86) European Communities (Good Agricul-
(Dea-Chleachtas Talmhaı́ochta chun Uiscı́ tural Practice for Protection of Waters)
a Chosaint) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 526 (Amendment) Regulations 2007 (S.I. No.
de 2007). 526 of 2007).

87) Cuideachta Phort Chorcaı́. Tuarascála- 87) Port of Cork Company. Reports and
cha agus Ráitis Airgeadais, 2006. Financial Statements, 2006.

88) Cuideachta Phort Dhroichead Átha. 88) Drogheda Port Company. Financial
Ráitis Airgeadais, 2006. Statements, 2006.

89) Cuideachta Phort Bhaile Átha Cliath. 89) Dublin Port Company. Report and Fin-
Tuarascáil agus Ráitis Airgeadais, 2006. ancial Statements, 2006.

90) Cuideachta Phort Dhún Dealgan. Tuar- 90) Dundalk Port Company. Directors’
ascáil na Stiúrthóirı́ agus Ráitis Airgeadais, Report and Financial Statements, 2006.
2006.

91) Cuideachta Chuan Dhún Laoghaire. 91) Dún Laoghaire Harbour Company.
Tuarascáil Bhliantúil, 2006. Annual Report, 2006.

92) Cuideachta Chuan na Gaillimhe. Tuara- 92) Galway Harbour Company. Directors’
scáil na Stiúrthóirı́ agus Ráitis Airgeadais, Report and Financial Statements, 2006.
2006.
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93) Cuideachta Phort Ros Mhic Thriúin. 93) New Ross Port Company. Directors’
Tuarascáil na Stiúrthóirı́ agus Ráitis Airgea- Report and Financial Statements, 2006.
dais, 2006.

94) Cuideachta Phort na Sionainne agus 94) Shannon Foynes Port Company.
Fhainge. Tuarascáil Bhliantúil agus Ráitis Annual Report and Consolidated Financial
Airgeadais Chomhdhlúite don tréimhse dar Statements for the period ended 31
chrı́och 31 Nollaig, 2006. December, 2006.

95) Cuideachta Phort Phort Láirge agus a 95) Port of Waterford Company and Sub-
Fochuideachtaı́. Tuarascáil Bhliantúil, 2006. sidiaries. Annual Report 2006.

96) Cuideachta Phort Chill Mhantáin. Tuar- 96) Wicklow Port Company. Directors’
ascáil na Stiúrthóirı́ agus Ráitis Airgeadais, Report and Financial Statements, 2006.
2006.

97) Ráitis Sı́ntiús Bhliantúla agus Dearbhui- 97) Annual Donation Statements and Statu-
the Reachtúla Bliantúla páirtithe polai- tory Declarations of political parties in
tı́ochta i leith 2006 arna gcur ar fáil don respect of 2006 furnished to the Standards
Choimisiún um Chaighdeáin in Oifigı́ Poiblı́ in Public Office Commission pursuant to
de bhun ailt 24(1)(b) agus 24(3) den Acht sections 24(1)(b) and 24(3) of the Electoral
Toghcháin 1997. [25 Iúil, 2007]. Act 1997. [25 July, 2007].

98) An tAcht Maoine Stáit 1954. Tuarascáil 98) State Property Act 1954. Report for the
chun crı́che Alt 10(6) den Acht Maoine purpose of Section 10(6) of the State Prop-
Stáit 1954 ar Dhı́olacháin a rinneadh nó a erty Act 1954 of Sales made or granted dur-
deonaı́odh i rith na leathbhliana dar chrı́och ing the half-year ended 30 June, 2007.
an 30 Meitheamh, 2007.

99) Institiúid Teicneolaı́ochta Dhún Deal- 99) Dundalk Institute of Technology. Fin-
gan. Ráitis Airgeadais don bhliain dar ancial Statements for the year ended 31
chrı́och 31 Lúnasa, 2006. August, 2006.

100) Coláiste Oideachais Tı́s San Aingeal. 100) St. Angela’s College of Education for
Cuntais don bhliain dar chrı́och 31 Lúnasa, Home Economics. Accounts for the year
2002. ended 31 August, 2002.

101) Coláiste Oideachais Tı́s San Aingeal. 101) St. Angela’s College of Education for
Cuntais don bhliain dar chrı́och 31 Lúnasa, Home Economics. Accounts for the year
2003. ended 31 August, 2003.

102) Coláiste Oideachais Tı́s San Aingeal. 102) St. Angela’s College of Education for
Cuntais don bhliain dar chrı́och 31 Lúnasa, Home Economics. Accounts for the year
2004. ended 31 August, 2004.

103) An tÚdarás um Chaighdeáin Náisiúnta 103) National Standards Authority of
na hÉireann. Tuarascáil Bhliantúil, 2002. Ireland. Annual Report, 2002.

104) An tÚdarás um Chaighdeáin Náisiúnta 104) National Standards Authority of
na hÉireann. Tuarascáil Bhliantúil, 2003. Ireland. Annual Report, 2003.

105) An tOrdú um Chomhairleoir Speisialta 105) Appointment of Special Adviser
(An tAire Ealaı́on, Spóirt agus (Minister for Arts, Sport and Tourism)
Turasóireachta) a Cheapadh 2007. Order 2007.

106) An tOrdú um Coinbhinsiún Tampere 106) Tampere Convention (Privileges and
(Pribhléidı́ agus Dı́olúintı́) 2007. Immunities) Order 2007.

107) An tOrdú um an Acht Gáis (Leasú) 107) Gas (Amendment) Act 1987 (Section
1987 (Alt 2) (Dáileadh) (Leasú) 2007 (I.R. 2) (Distribution) (Amendment) Order 2007
Uimh. 528 de 2007). (S.I. No. 528 of 2007).

108) Eirgrid PLC. Tuarascáil Bhliantúil 108) Eirgrid PLC. Annual Report and
agus Cuntais, 2006. Accounts, 2006.
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109) Bord na Móna. Tuarascáil Bhliantúil 109) Bord na Móna. Annual Report and
agus Ráitis Airgeadais, 2006/2007. Financial Statements, 2006/2007.

110) An Bord Árachais Sláinte Shaorálaigh. 110) Voluntary Health Insurance Board.
Tuarascáil Bhliantúil agus Cuntais, 2007. Annual Report and Accounts, 2007.

111) Togra le haghaidh Rialacháin ó Phar- 111) Proposal for a Regulation of the Euro-
laimint na hEorpa agus ón gComhairle lena pean Parliament and of the Council amend-
leasaı́tear Rialachán (CE) Uimh. 1924/2006 ing Regulation (EC) No. 1924/2006 on
maidir le héilimh i leith cothú agus sláinte a nutrition and health claims made on foods
dhéantar i dtaobh bianna mar aon le nóta together with explanatory information note.
faisnéise mı́niúcháin. COM (2007) 368. COM (2007) 368.

112) Rialacháin na gComhphobal Eorpach 112) European Communities (Ecodesign
(Ceanglais Éicidheartha do Tháirgı́ Áirithe Requirements for Certain Energy-using
a úsáideann Fuinneamh) 2007 (I.R. Uimh. Products) Regulations 2007 (S.I. No. 557
557 de 2007). of 2007).

113) An tOrdú fán Acht um Bainistı́ocht na 113) Public Service Management
Seirbhı́se Poiblı́ (Earcaı́ocht agus (Recruitment and Appointments) Act 2004
Ceapacháin) 2004 (Feidhm a Leathnú chuig (Extension of Application to Health Infor-
an Údarás um Fhaisnéis agus Cáilı́ocht mation and Quality Authority) Order 2007
Sláinte) 2007 (I.R. Uimh. 551 de 2007). (S.I. No. 551 of 2007).

114) Togra le haghaidh Cinnidh ón gCom- 114) Proposal for a Council Decision con-
hairle a bhaineann le táirge práta (Solanum cerning the placing on the market, in
tuberosum L. lı́ne EH92-527-1), arna accordance with Directive 2001/18/EC of
ghéinmhodhnú ar mhaithe le cion feabhsai- the European Parliament and of the Coun-
the den chomhpháirt amalaipeictine de cil, of a potato product (Solanum tubero-
stáirse, a chur ar an margadh de réir Threoir sum L. line EH92-527-1) genetically modi-
2001/18/CE ó Pharlaimint na hEorpa agus fied for enhanced content of the
ón gComhairle mar aon le nóta faisnéise amylopectin component of starch together
mı́niúcháin. COM (2007) 336. with explanatory information note. COM

(2007) 336.

115) Togra le haghaidh Rialacháin ón 115) Proposal for a Council Regulation on
gComhairle maidir leis na coinnı́ollacha the conditions governing imports of agricul-
lena rialaı́tear allmhairithe táirgı́ tural products originating in third countries
talmhaı́ochta de bhunadh trı́ú tı́ortha i following the accident at the Chernobyl
ndiaidh na tionóisce ag stáisiún cumhachta nuclear power-station (Codified version)
núicléach Searnóbail (Leagan códaithe) together with explanatory information note.
mar aon le nóta faisnéise mı́niúcháin. COM COM (2007) 291.
(2007) 291.

116) Togra le haghaidh Treorach ó Pharlai- 116) Proposal for a Directive of the Euro-
mint na hEorpa agus ón gComhairle maidir pean Parliament and of the Council on the
le feiste chúplála agus cúlú tarracóirı́ coupling device and the reverse of wheeled
rothacha talmhaı́ochta nó foraoiseachta agricultural or forestry tractors (Codified
(Leagan códaithe) mar aon le nóta faisnéise version) together with explanatory infor-
mı́niúcháin. COM (2007) 319. mation note. COM (2007) 319.

117) Tuarascáil ón gCoimisiún chuig an 117) Report from the Commission to the
gComhairle maidir le torthaı́ an chúnaimh Council on the results of the aid authorised
a údaraı́odh san Fhionlainn le haghaidh in Finland for certain quantities of seeds
cainnı́ochtaı́ áirithe sı́olta agus cainnı́ochtaı́ and certain quantities of cereal seed [and]
áirithe sı́l ghránaigh [agus] Togra le Proposal for a Council Regulation amend-
haghaidh Rialacháin ón gComhairle lena ing Regulation (EC) No. 1947/2005 as
leasaı́tear Rialachán (CE) Uimh. 1947/2005 regards national aid granted by Finland for
maidir le cúnamh náisiúnta arna dheonú ag seeds and cereal seed together with
an bhFionlainn le haghaidh sı́olta agus sı́l explanatory information note. COM (2007)
ghránaigh mar aon le nóta faisnéise mı́niú- 323.
cháin. COM (2007) 323.
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118) An Roinn Gnóthaı́ Sóisialacha agus 118) Department of Social and Family
Teaghlaigh. Forbairtı́ Beartais Shóisialta Affairs. Social Policy Developments in the
san AE (1 Eanáir - 30 Meitheamh 2006) EU (1 January - 30 June 2006) (Report to
(Tuarascáil don Oireachtas). the Oireachtas).

119) An Roinn Gnóthaı́ Sóisialacha agus 119) Department of Social and Family
Teaghlaigh. Forbairtı́ Beartais Shóisialta Affairs. Social Policy Developments in the
san AE (1 Iúil - 31 Nollaig, 2006) EU (1 July - 31 December, 2006) (Report
(Tuarascáil don Oireachtas). to the Oireachtas).

120) Tuarascáil ar oibriú Chuid III den 120) Report on the operation of Part III of
Acht um Eiseachadadh 1965 sa bhliain 2006 the Extradition Act 1965 in the year 2006
arna tabhairt ag an Rialtas do Thithe an made to the Houses of the Oireachtas by
Oireachtais de bhun alt 6 den Acht um the Government pursuant to section 6 of
Eiseachadadh (Leasú) 1987 arna leasú le the Extradition (Amendment) Act 1987 as
halt 15 den Acht um Eiseachadadh amended by section 15 of the Extradition
(Leasú) 1994. (Amendment) Act 1994.

121) Tuarascáil Chláraitheoir na gCara- 121) Report of the Registrar of Friendly
Chumann, 2006. Societies, 2006.

122) Tuarascáil na gCuideachtaı́, 2006. 122) Companies Report, 2006.

123) Na Rialacháin um Ghalair Aicı́deacha 123) Infectious Diseases (Amendment)
(Leasú) 2007 (I.R. Uimh 559 de 2007). Regulations 2007 (S.I. No. 559 of 2007).

124) An tOrdú Dlı́ agus Cirt, Comhionan- 124) Justice, Equality and Law Reform
nais agus Athchóirithe Dlı́ (Feidhmeanna (Delegation of Ministerial Functions)
Aire a Tharmligean) 2007. Order 2007.

125) Na Rialacháin Ruacan (Iascaigh a 125) Cockle (Fisheries Management and
Bhainistiú agus a Chaomhnú) (Inbhear Conservation) (Waterford Estuary) Regu-
Phort Láirge) 2007 (I.R. Uimh. 531 de lations 2007 (S.I. No. 531 of 2007).
2007).

126) Na Rialacháin Ruacan (Iascaigh a 126) Cockle (Fisheries Management and
Bhainistiú agus a Chaomhnú) (Cuan Dhún Conservation) (Dundalk Bay) Regulations
Dealgan) 2007 (I.R. Uimh. 532 de 2007). 2007 (S.I. No. 532 of 2007).

127) Na Rialacháin Ruacan (Iascaigh a 127) Cockle (Fisheries Management and
Bhainistiú agus a Chaomhnú) (Cuan Thrá Conservation) (Tramore Bay) Regulations
Mhór) 2007 (I.R. Uimh. 533 de 2007). 2007 (S.I. No. 533 of 2007).

128) Tuarascáil ó Údarás Rialála Seirbhı́sı́ 128) Report by the Irish Financial Services
Airgeadais na hÉireann (‘‘Rialtóir Regulatory Authority (‘‘Financial
Airgeadais’’) don Aire Fiontar, Trádála Regulator’’) to the Minster for Enterprise,
agus Fostaı́ochta faoi Alt 44 den Acht um Trade and Employment under Section 44 of
Chomhpháirtı́ochtaı́ Teoranta Infheis- the Investment Limited Partnerships Act,
tı́ochta, 1994 don bhliain dar chrı́och 31 1994 for the year ended 31 December, 2006.
Nollaig. 2006.

129) Institiúid Teicneolaı́ochta Phort 129) Waterford Institute of Technology.
Láirge. Ráitis Airgeadais don bhliain dar Financial Statements for the year ended 31
chrı́och 31 Lúnasa, 2006. August, 2006.

130) An Binse Comhionannais. Tuarascáil 130) The Equality Tribunal. Annual
Bhliantúil, 2006. Report, 2006.

131) Fondúireacht Eolaı́ochta Éireann. 131) Science Foundation Ireland. Annual
Tuarascáil Bhliantúil agus Cuntais, 2006. Report and Accounts, 2006.

P.T.O.
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132) An Bord um Ghearáin i gcoinne an 132) Garda Sı́ochána Complaints Board.
Gharda Sı́ochána. Tuarascáil Bhliantúil, Annual Report, 2006.
2006.

133) An tÚdarás Sláinte agus Sábháilte- 133) Health and Safety Authority. Financial
achta. Ráitis Airgeadais, 2006. Statements, 2006.

134) An tOrdú um Shéadchomharthaı́ Náis- 134) National Monuments (Preservation)
iúnta (Buanchoimeád) Uimh. 3 de 2007. Order No. 3 of 2007.

135) An tOrdú um Shéadchomharthaı́ Náis- 135) National Monuments (Preservation)
iúnta (Buanchoimeád) Uimh. 4 de 2007. Order No. 4 of 2007.

136) Bord Leigheasra na hÉireann. Ráitis 136) Irish Medicines Board. Financial State-
Airgeadais, 2006. ments, 2006.

137) Bord Ospidéal Beaumont (lena gcuim- 137) Beaumont Hospital Board (comprising
sı́tear Ospidéal Beaumont agus Cuideachta Beaumont Hospital and Beaumont
Charrchlós Ospidéal Beaumont Teoranta). Hospital Car Park Co. Ltd). Annual Con-
Ráitis Airgeadais Chomhdhlúite Bhlian- solidated Financial Statements, 2005.
túla, 2005.

138) Togra le haghaidh Rialacháin ón 138) Proposal for a Council Regulation on
gComhairle maidir leis na bearta a the measures to be undertaken by the Com-
ghabhfaidh an Coimisiún de láimh in 2008- mission in 2008-13 making use of the
13 lena mbainfear úsáid as na feidhmeanna remote-sensing applications developed
cianbhraiteacha a forbraı́odh faoi chuimsiú within the framework of the common agri-
chreat an chomhbheartais talmhaı́ochta mar cultural policy together with explanatory
aon le nóta faisnéise mı́niúcháin. COM information note. COM (2007) 383.
(2007) 383.

139) Ciste na gCuntas Dı́omhaoin 2006. 139) Dormant Account Fund 2006. Persons
Earnáil na nDaoine faoi Mhı́chumas: with a Disability Category:
Beart Maoiniúcháin — Deontais le Funding Measure — Grants for Accessible
haghaidh Iompair Inrochtana chun rochtain Transport to provide first time or enhanced
chéaduaire nó rochtain fheabhsaithe ar sol- access to disability day services/community
áthar seirbhı́sı́ lae nó pobail mı́chumais do services for People with Disabilities in rural
Dhaoine faoi Mhı́chumas i limistéir tuaithe and isolated areas;
agus iargúlta; Funding Measure — Grants to enable
Beart Maoiniúcháin — Deontais chun dao- people with profound disabilities to attend
ine faoi mhı́chumas domhain a chumasú and/or participate in special sporting events;
chun freastal ar ócáidı́ speisialta spóirt Funding Measure — Grants to support
agus/nó páirt a ghlacadh iontu; persons with a disability who present with
Beart Maoiniúcháin — Deontais chun tacú severely challenging behaviour;
le daoine faoi mhı́chumas a bhı́onn á n-iom- Funding Measure — Grants to provide
par féin go fı́ordhúshlánach; opportunities for persons with a disability
Beart Maoiniúcháin — Deontais chun to participate in sport and physical activity
deiseanna a sholáthar do dhaoine faoi by way of the appointment of Sports
mhı́chumas chun páirt a ghlacadh i spórt Inclusion Development Officers in Local
agus in aclaı́ocht trı́ Oifigigh Forbartha Sports Partnerships.
Uilechuimsitheachta Spórt a cheapadh i
gComhpháirtı́ochtaı́ Áitiúla Spórt.

140) Ciste na gCuntas Dı́omhaoin 2006: 140) Dormant Account Fund 2006: Funding
Beart Maoiniúcháin — Tionscnaimh Eise- Measure — Jointly Funded Flagship Pro-
amláireacha Chómhaoinithe [2 Lúnasa, jects [2 August, 2007].
2007].

141) Ciste na gCuntas Dı́omhaoin 2006 — 141) Dormant Account Fund 2006 — Social
Earnáil an Mhı́bhuntáiste Shóisialta agus and Economic Disadvantage Category:
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Eacnamaı́ochta: Beart Maoiniúcháin — Funding Measure — Supports for Older
Tacaı́ocht do Dhaoine Scothaosta [2 People [2 August, 2007].
Lúnasa, 2007].

142) An tOrdú um Chomhairleoir Speisialta 142) Appointment of Special Adviser
a Cheapadh (An Roinn Oideachais agus (Department of Education and Science)
Eolaı́ochta) 2007. Order 2007.

143) An tOrdú Oideachais agus Eolaı́ochta 143) Education and Science (Delegation of
(Feidhmeanna Aire a Tharmligean) (Uimh. Ministerial Functions) (No. 2) Order 2007.
2) 2007.

144) An tOrdú um Chomhairleoir Speisialta 144) Appointment of Special Adviser
(An tAire Gnóthaı́ Pobail, Tuaithe agus (Minister for Community, Rural and Gael-
Gaeltachta) a Cheapadh 2007. tacht Affairs) Order 2007.

145) An tOrdú um Chomhairleoir Speisialta 145) Appointment of Special Adviser
(An tAire Cosanta) a Cheapadh 2007. (Minister for Defence) Order 2007.

146) An tOrdú um Chomhairleoir Speisialta 146) Appointment of Special Adviser
(An tAire Cosanta) a Cheapadh (Uimh. 2) (Minister for Defence) (No. 2) Order 2007.
2007.

147) Togra le haghaidh Rialacháin ón 147) Proposal for a Council Regulation
gComhairle chun cuótaı́ taraife uathrialacha opening autonomous and transitional Com-
agus idirthréimhseacha de chuid an munity tariff quotas for the import of cer-
Chomhphobail a oscailt i gcomhair táirgı́ tain agricultural products originating in
áirithe talmhaı́ochta de bhunadh na Switzerland together with explanatory
hEilvéise a allmhairiú mar aon le nóta fais- information note. COM (2007) 406.
néise mı́niúcháin. COM (2007) 406.

148) Na Rialacháin um Tháirgı́ Íocshláinte 148) Medicinal Products (Control of
(Dáileadh Mórdhı́ola a Rialú) 2007 (I.R. Wholesale Distribution) Regulations 2007
Uimh. 538 de 2007). (S.I. No. 538 of 2007).

149) Na Rialacháin um Tháirgı́ Íocshláinte 149) Medicinal Products (Control of Placing
(Cur ar an Margadh a Rialú) 2007 (I.R. on the Market) Regulations 2007 (S.I. No.
Uimh. 540 de 2007). 540 of 2007).

150) Na Rialacháin um Tháirgı́ Íocshláinte 150) Medicinal Products (Control of
(Fógraı́ocht a Rialú) 2007 (I.R. Uimh. 541 Advertising) Regulations 2007 (S.I. No. 541
de 2007). of 2007).

151) An tOrdú fán Acht um an nGnı́omhai- 151) National Oil Reserves Agency
reacht Chúltaca Ola Náisiúnta 2007 (Na Act 2007 (Remaining Provisions)
Forálacha Eile) (Tosach Feidhme) 2007 (Commencement) Order 2007 (S.I. No. 565
(I.R. Uimh. 565 de 2007). of 2007).

152) Na Rialacháin fán Acht um an 152) National Oil Reserves Agency Act
nGnı́omhaireacht Chúltaca Ola Náisiúnta 2007 (Returns and Levy) Regulations 2007
2007 (Tuairisceáin agus Tobhach) 2007 (S.I. No. 567 of 2007).
(I.R. Uimh. 567 de 2007).

153) An tOrdú fán Acht um an nGnı́omhai- 153) National Oil Reserves Agency Act
reacht Chúltaca Ola Náisiúnta 2007 (Lá 2007 (Share Transfer Day) Order 2007 (S.I.
Aistrithe na Scaire) 2007 (I.R. Uimh. 566 No. 566 of 2007).
de 2007).

154) An Ghnı́omhaireacht Airgeadais do 154) Housing Finance Agency plc. Annual
Thithe cpt. Tuarascáil Bhliantúil, 2006. Report, 2006.

155) An Coimisiún um Chearta an Duine in 155) Irish Human Rights Commission. Fin-
Éirinn. Ráitis Airgeadais, 2005. ancial Statements, 2005.

P.T.O.
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156) An tOrdú fán Acht um Bord 156) Irish Medicines Board (Miscellaneous
Leigheasra na hÉireann (Forálacha Provisions) Act 2006 (Commencement)
Ilghnéitheacha) 2006 (Tosach Feidhme) (No. 2) Order 2007 (S.I. No. 543 of 2007).
(Uimh. 2) 2007 (I.R. Uimh. 543 de 2007).

157) Na Rialacháin um Tháirgı́ Íocshláinte 157) Medicinal Products (Control of
(Monarú a Rialú) 2007 (I.R. Uimh. 539 de Manufacture) Regulations 2007 (S.I. No.
2007). 539 of 2007).

158) Institiúid Teicneolaı́ochta Bhaile Átha 158) Athlone Institute of Technology. Fin-
Luain. Ráitis Airgeadais, 2006. ancial Statements, 2006.

159) Institiúid Teicneolaı́ochta Chorcaı́. 159) Cork Institute of Technology. Finan-
Ráitis Airgeadais don bhliain dar chrı́och 31 cial Statements for the year ended 31
Lúnasa, 2006. August, 2006.

160) Institiúid Teicneolaı́ochta na Gail- 160) Galway — Mayo Institute of Tech-
limhe — Maigh Eo. Ráitis Airgeadais don nology. Financial Statements for the year
bhliain dar chrı́och 31 Lúnasa, 2005. ended 31 August, 2005.

161) Na Rialacháin um Sábháilteacht 161) Safety of Fishing Vessels Regulations
Soitheach Iascaireachta 2007 (I.R. Uimh. 2007 (S.I. No. 563 of 2007).
563 de 2007).

162) An tOrdú um Chomhairleoir Speisialta 162) Appointment of Special Adviser
(An tAire Sláinte agus Leanaı́) a Chea- (Minister for Health and Children) Order
padh, 2007. 2007.

163) An Bord Measúnaithe Dı́obhálacha 163) Personal Injuries Assessment Board.
Pearsanta. Tuarascáil Bhliantúil, 2006. Annual Report, 2006.

164) Tuarascáil an Bhreithnithe: Scéim 164) Adjudication Report: Conciliation and
Chomhréitigh agus Eadrána d’Óglaigh na Arbitration Scheme for the Defence Forces.
hÉireann. Éileamh ó Chomhlachas Ionadai- Claim by the Permanent Defence Forces
theach Chéimnigh Eile na mBuan-Óglach Other Rank Representative Association
(CICEBO) ar Phá Teicneoirı́ Ghrúpa 6 a (PDFORRA) for the payment of Group 6
ı́oc le Saoir Seomra Innill (SSI) de chuid na Technician Pay to Engine Room Artificers
Seirbhı́se Cabhlaigh (10 Márta, 2002). (E.R.A.s) of the Naval Service (10 March,

2002).

165) Tuarascáil an Bhreithnithe: Scéim 165) Adjudication Report: Conciliation and
Chomhréitigh agus Eadrána d’Óglaigh na Arbitration Scheme for the Defence Forces.
hÉireann. Éileamh ó Chomhlachas Ionadai- Claim by the Permanent Defence Forces
theach Chéimnigh Eile na mBuan-Óglach Other Rank Representative Association
(CICEBO) ar Phá Teicneoirı́ Ghrúpa 6 a (PDFORRA) for the payment of Group 6
ı́oc le Saoir Seomra Innill (SSI) de chuid na Technician Pay to Engine Room Artificers
Seirbhı́se Cabhlaigh (6 Lúnasa, 2002). (E.R.A.s) of the Naval Service (6 August,

2002).

166) An tOrdú fán Acht um Ghalair 166) Diseases of Animals Act 1966 (Foot
Ainmhithe 1966 (Galar Crúb agus Béil) and Mouth Disease) (Disinfection
(Saoráidı́ Dı́-Aicı́dithe) 2007 (I.R. Uimh. Facilities) Order 2007 (S.I. No. 574 of 2007).
574 de 2007).

167) Ráitis i leith Comhairleoirı́ Speisialta 167) Statements in respect of Special
don Aire Cumarsáide, Mara agus Advisers to the Minister for Communi-
Acmhainnı́ Nádúrtha, Nollaig Ó Dı́oma- cations, Marine and Natural Resources,
saigh, T.D., de réir na nAchtanna um Eitic Noel Dempsey, T.D., in accordance with
in Oifigı́ Poiblı́ 1995 agus 2001 [2007] [31 the Ethics in Public Office Acts 1995 and
Iúil, 2007] [Tréimhse a chlúdaı́tear leis an 2001 [2007] [31 July, 2007] [Period covered
Ráiteas seo: 1 Eanáir, 2007 - 14 Mei- by this Statement: 1 January, 2007 - 14
theamh, 2007]. June, 2007].
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168) Ráitis i leith Comhairleora Speisialta 168) Statements in respect of Special
don Aire Iompair, Máirtı́n Ó Cuilinn, T.D., Adviser to the Minister for Transport,
de réir na nAchtanna um Eitic in Oifigı́ Martin Cullen, T.D., in accordance with the
Poiblı́ 1995 agus 2001 [2007] [31 Iúil, 2007] Ethics in Public Office Acts 1995 and 2001
[Tréimhse a chlúdaı́tear leis an Ráiteas seo: [2007] [31 July, 2007] [Period covered by
1 Eanáir, 2007 - 14 Meitheamh, 2007]. this Statement: 1 January, 2007 - 14 June,

2007].

169) Ráiteas i leith Comhairleora Speisialta 169) Statement in respect of Special
don Aire Ealaı́on, Spóirt agus Turasóire- Adviser to the Minister for Arts, Sport and
achta, Seán Ó Donnchú, T.D., de réir na Tourism, John O’Donoghue, T.D., in
nAchtanna um Eitic in Oifigı́ Poiblı́ 1995 accordance with the Ethics in Public Office
agus 2001 [2007] [1 Lúnasa, 2007] [Tréimhse Acts 1995 and 2001 [2007] [1 August, 2007]
a chlúdaı́tear leis an Ráiteas seo: 1 Eanáir, [Period covered by this Statement: 1 Janu-
2007 - 14 Meitheamh, 2007]. ary, 2007 - 14 June, 2007].

170) Ráitis i leith Comhairleoirı́ Speisialta 170) Statements in respect of Special
don Aire Stáit ag an Roinn Gnóthaı́ Pobail, Advisers to the Minister of State at the
Tuaithe agus Gaeltachta, Pádraig Ó Department of Community, Rural and
Ciardha, T.D., de réir na nAchtanna um Gaeltacht Affairs, Pat Carey, T.D., in
Eitic in Oifigı́ Poiblı́ 1995 agus 2001 [2007] accordance with the Ethics in Public Office
[3 Lúnasa, 2007]. Acts 1995 and 2001 [2007] [3 August, 2007].

171) Páipéar Uaine ón gCoimisiún chuig an 171) Green Paper from the Commission to
gComhairle, chuig Parlaimint na hEorpa, the Council, the European Parliament, the
chuig Coiste Eacnamaı́och agus Sóisialta na European Economic and Social Committee
hEorpa agus chuig Coiste na Réigiún — and the Committee of the Regions —
Oiriúnú d’athrú aeráide san Eoraip — rogh- Adapting to climate change in Europe —
anna le haghaidh gnı́omhaı́ocht an AE mar options for EU action together with
aon le nóta faisnéise mı́niúcháin. COM explanatory information note. COM (2007)
(2007) 354. 354.

172) Togra le haghaidh Rialacháin ó Phar- 172) Proposal for a Regulation of the Euro-
laimint na hEorpa agus ón gComhairle lena pean Parliament and of the Council amend-
leasaı́tear Rialachán (CE) Uimh. 2004/2003 ing Regulation (EC) No. 2004/2003 on the
maidir leis na rialacháin lena rialaı́tear páir- regulations governing political parties at
tithe polaitiúla ag an leibhéal Eorpach agus European level and the rules regarding
na rialacha a bhaineann lena maoiniú mar their funding together with explanatory
aon le nóta faisnéise mı́niúcháin. COM information note. COM (2007) 364.
(2007) 364.

173) Togra le haghaidh Cinnidh ón gCom- 173) Proposal for a Council Decision on a
hairle maidir le sı́neadh bliana a chur leis one year extension of the supplementary
an gclár taighde forlı́ontach a chuirfidh an research programme to be implemented by
tIonad Comh-Thaighde don Chomhphobal the Joint Research Centre for the European
Eorpach do Fhuinneamh Adamhach i Atomic Energy Community together with
ngnı́omh mar aon le nóta faisnéise mı́niú- explanatory information note. COM (2007)
cháin. COM (2007) 365. 365.

174) An Bord Taighde Sláinte. Ráitis Air- 174) Health Research Board. Financial
geadais, 2005. Statements, 2005.

175) Comhairle Sláinte na mBan. Ráitis 175) The Women’s Health Council. Finan-
Airgeadais don tréimhse dar chrı́och 31 cial Statements for period ended 31
Nollaig, 2006. December, 2006.

176) Seirbhı́s Fuilaistriúcháin na hÉireann. 176) Irish Blood Transfusion Service. Fin-
Ráitis Airgeadais, 2006. ancial Statements, 2006.

177) An Chomhairle Náisiúnta um Dhul in 177) National Council on Ageing and Older
Aois agus Daoine Scothaosta. Ráitis Airge- People. Financial Statements, 2006.
adais, 2006.

P.T.O.
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178) An tOrdú Dlı́ agus Cirt, Comhionan- 178) Justice, Equality and Law Reform
nais agus Athchóirithe Dlı́ (Feidhmeanna (Delegation of Ministerial Functions) (No.
Aire a Tharmligean) (Uimh. 2) 2007 2) Order 2007 (S.I. No. 556 of 2007).
(I.R.Uimh. 556 de 2007).

179) An Chúirt Oibreachais. Tuarascáil 179) Labour Court. Annual Report, 2006.
Bhliantúil, 2006.

180) An tOrdú fán Acht um Ghalair 180) Diseases of Animals Act 1966 (Foot
Ainmhithe 1966 (Galar Crúb agus Béil) and Mouth Disease) (Restriction on
(Srianta ar Allmhairı́ ón Rı́ocht Aontaithe) Imports from the United Kingdom) Order
2007 (I.R. Uimh. 573 de 2007). 2007 (S.I. No. 573 of 2007).

181) An tOrdú fán Ordú um an Aire Dlı́ 181) Minister for Justice, Equality and Law
agus Cirt, Comhionannais agus Athchóiri- Reform (Agency) (No. 2) Order 2007.
the Dlı́ (Gnı́omhaireacht) (Uimh. 2) 2007.

182) An tOrdú um an Aire Airgeadais 182) Minister for Finance (Agency) (No. 2)
(Gnı́omhaireacht) (Uimh. 2) 2007. Order 2007.

183) Ráitis i leith Comhairleoirı́ Speisialta 183) Statements in respect of Special
don Taoiseach de réir na nAchtanna um Advisers to the Taoiseach in accordance
Eitic in Oifigı́ Poiblı́ 1995 agus 2001 [2007] with the Ethics in Public Office Acts 1995
[1 Lúnasa, 2007]. and 2001 [2007] [1 August, 2007].

184) Ráitis i leith Comhairleoirı́ Speisialta 184) Statements in respect of Special
don Taoiseach de réir na nAchtanna um Advisers to the Taoiseach in accordance
Eitic in Oifigı́ Poiblı́ 1995 agus 2001 [2007] with the Ethics in Public Office Acts 1995
[10 Lúnasa, 2007]. and 2001 [2007] [10 August, 2007].

185) Togra le haghaidh Cinnidh ón gCom- 185) Proposal for a Council Decision auth-
hairle lena n-údaraı́tear táirgı́ a chur ar an orising the placing on the market of
margadh ar táirgı́ iad ina bhfuil, arb é atá products containing, consisting of, or pro-
iontu, nó a tháirgtear as arbhar duced from genetically modified maize
géinmhodhnaithe 1507xNK603 (DAS-157- 1507xNK603 (DAS-157-1xMON-63-6) pur-
1xMON-63-6) de bhun Rialachán (CE) suant to Regulation (EC) No. 1829/2003 of
Uimh. 1829/2003 ó Pharlaimint na hEorpa the European Parliament and of the Coun-
agus ón gComhairle mar aon le nóta faisné- cil together with explanatory information
ise mı́niúcháin. COM (2007) 402. note. COM (2007) 402.

186) Togra le haghaidh Cinnidh ón gCom- 186) Proposal for a Council Decision auth-
hairle lena n-údaraı́tear táirgı́ a chur ar an orising the placing on the market of
margadh ar táirgı́ iad ina bhfuil, arb é atá products containing, consisting of, or pro-
iontu, nó a tháirgtear as arbhar duced from genetically modified maize
géinmhodhnaithe NK603xMON810 (MON- NK603xMON810 (MON-63-6xMON-81-6)
63-6xMON-81-6) de bhun Rialachán (CE) pursuant to Regulation (EC) No. 1829/2003
Uimh. 1829/2003 ó Pharliamint na hEorpa of the European Parliament and of the
agus ón gComhairle mar aon le nóta faisné- Council together with explanatory infor-
ise mı́niúcháin. COM (2007) 403. mation note. COM (2007) 403.

187) An Bord um Chuntais Dhı́omhaoine. 187) The Dormant Accounts Board.
Tuarascáil Bhliantúil, 2006. Annual Report, 2006.

188) An Bord Pinsean. Tuarascáil Bhlian- 188) The Pensions Board. Annual Report
túil agus Cuntais, 2006. and Accounts, 2006.

189) Údarás na Gaeltachta. Tuarascáil Bhli- 189) Údarás na Gaeltachta. Annual Report
antúil agus Cuntais, 2006. and Accounts, 2006.

190) An tOrdachán um Pleanáil agus 190) Planning and Development
Forbairt (Plean Forbartha Contae (Monaghan County Development Plan)
Mhuineacháin) 2007. Direction 2007.
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191) Ciste Pinsean Thithe an Oireachtais 191) Houses of the Oireachtas (Members)
(Comhaltaı́). Cuntas ar Fháltais agus Caite- Pension Fund. Account of Receipts and
achas don bhliain dar chrı́och 31 Nollaig, Expenditure for the year ended 31
2003. December, 2003.

192) Ciste Pinsean Thithe an Oireachtais 192) Houses of the Oireachtas (Members)
(Comhaltaı́). Cuntas ar Fháltais agus Caite- Pension Fund. Account of Receipts and
achas don bhliain dar chrı́och 31 Nollaig, Expenditure for the year ended 31
2004. December, 2004.

193) Ciste Pinsean Thithe an Oireachtais 193) Houses of the Oireachtas (Members)
(Comhaltaı́). Cuntas ar Fháltais agus Caite- Pension Fund. Account of Receipts and
achas don bhliain dar chrı́och 31 Nollaig, Expenditure for the year ended 31
2005. December, 2005.

194) Ráitis i leith Comhairleoirı́ Speisialta 194) Statements in respect of Special
don Taoiseach de réir na nAchtanna um Advisers to the Taoiseach in accordance
Eitic in Oifigı́ Poiblı́ 1995 agus 2001 [2007] with the Ethics in Public Office Acts 1995
[15 Lúnasa, 2007]. and 2001 [2007] [15 August, 2007].

195) Ráitis i leith Comhairleoirı́ Speisialta 195) Statements in respect of Special
don Taoiseach de réir na nAchtanna um Advisers to the Taoiseach in accordance
Eitic in Oifigı́ Poiblı́ 1995 agus 2001 [2007] with the Ethics in Public Office Acts 1995
[14 Lúnasa, 2007]. and 2001 [2007] [14 August, 2007].

196) Ráitis i leith Comhairleoirı́ Speisialta 196) Statements in respect of Special
don Aire Gnóthaı́ Pobail, Tuaithe agus Advisers to the Minister for Community,
Gaeltachta de réir na nAchtanna um Eitic Rural and Gaeltacht Affairs in accordance
in Oifigı́ Poiblı́ 1995 agus 2001 [2007] [13 with the Ethics in Public Office Acts 1995
Lúnasa, 2007]. and 2001 [2007] [13 August, 2007].

197) An tOrdú fán Acht um Thruailliú 197) Sea Pollution (Hazardous Substances)
na Farraige (Substaintı́ Guaiseacha) (Compensation) Act 2005 (Commence-
(Cúiteamh) 2005 (Tosach Feidhme) 2007 ment) Order 2007 (S.I. No. 586 of 2007).
(I.R. Uimh. 586 de 2007).

198) Togra le haghaidh Rialacháin ón 198) Proposal for a Council Regulation on
gComhairle maidir le comheagrú an mhar- the common organisation of the market in
gaidh i bhfı́on agus lena leasaı́tear Riala- wine and amending certain Regulations
cháin áirithe mar aon le nóta faisnéise mı́ni- together with explanatory information note.
úcháin. COM (2007) 372. COM (2007) 372.

199) Togra le haghaidh Cinnidh ón gCom- 199) Proposal for a Council Decision on
hairle lena mı́nı́tear 1-beinsilpipioraisı́n defining 1-benzylpiperazine (BZP) as a new
(BZP) mar dhruga sintéiseach atá le déan- synthetic drug which is to be made subject
amh faoi réir beart rialaithe agus forálacha to control measures and criminal provisions
coiriúla mar aon le nóta faisnéise mı́niú- together with explanatory information note.
cháin. COM (2007) 430. COM (2007) 430.

200) An Roinn Gnóthaı́ Eachtracha. Tuara- 200) Department of Foreign Affairs.
scáil do Thithe an Oireachtais maidir le Report to the Houses of the Oireachtas on
Forbairtı́ san Aontas Eorpach. 1 Iúil - 31 Developments in the European Union. 1
Nollaig, 2006. July - 31 December, 2006.

201) Ráitis i leith Comhairleoirı́ Speisialta 201) Statements in respect of Special
don Aire Stáit ag an Roinn Gnóthaı́ Pobail, Advisers to the Minister of State at the
Tuaithe agus Gaeltachta, Conchubhar Ó Department of Community, Rural and
Luineacháin, T.D., de réir na nAchtanna Gaeltacht Affairs, Conor Lenihan, T.D., in
um Eitic in Oifigı́ Poiblı́ 1995 agus 2001 accordance with the Ethics in Public Office
[2007] [21 Lúnasa, 2007]. Acts 1995 and 2001 [2007] [21 August,

2007].
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202) Ráitis i leith Comhairleora Speisialta 202) Statements in respect of Special
don Aire Stáit ag an Roinn Airgeadais agus Adviser to the Minister of State at the
Oifig na nOibreacha Poiblı́, Nollaig Ó Department of Finance and Office of Public
hEachthigheirn, T.D., de réir na nAchtanna Works, Noel Ahern, T.D., in accordance
um Eitic in Oifigı́ Poiblı́ 1995 agus 2001 with the Ethics in Public Office Acts 1995
[2007] [17 Lúnasa, 2007]. and 2001 [2007] [17 August, 2007].

203) Togra le haghaidh Rialacháin ón 203) Proposal for a Council Regulation
gComhairle lena leathnaı́tear forálacha Ria- extending the provisions of Regulation
lachán (CE) Uimh. 886/2004 agus Rialachán (EC) No. 883/2004 and Regulation (EC)
(CE) Uimh. [. . .] chuig náisiúnaigh trı́ú tı́or- No. [. . .] to nationals of third countries who
tha nach bhfuil cumhdaithe cheana féin ag are not already covered by these provisions
na forálacha seo ar fhoras a náisiúntachta solely on the ground of their nationality
agus ar an bhforas sin amháin mar aon le together with explanatory information note.
nóta faisnéise mı́niúcháin. COM (2007) 439. COM (2007) 439.

204) Togra le haghaidh Cinnidh ón gCom- 204) Proposal for a Council Decision con-
hairle maidir le sı́niú an Choinbhinsiúin idir cerning the signing of the Convention
an Comhphobal Eorpach agus Poblacht na between the European Community and the
hÍoslainne, Rı́ocht na hIorua, Cónaidhm na Republic of Iceland, the Kingdom of Nor-
hEilvéise, agus Rı́ocht na Danmhairge ar way, the Swiss Confederation, and the
dhlı́nse agus aithint agus forghnı́omhú brei- Kingdom of Denmark on jurisdiction and
thiúnas in ábhair shibhialta agus tráchtála the recognition and enforcement of
mar aon le nóta faisnéise mı́niúcháin. COM judgments in civil and commercial matters
(2007) 387. together with explanatory information note.

COM (2007) 387.

205) Ráitis i leith Comhairleora Speisialta 205) Statements in respect of Special
don Aire Gnóthaı́ Pobail, Tuaithe agus Adviser to the Minister for Community,
Gaeltachta, Éamon Ó Cuı́v, T.D., de réir na Rural and Gaeltacht Affairs, Éamon Ó
nAchtanna um Eitic in Oifigı́ Poiblı́ 1995 Cuı́v, T.D., in accordance with the Ethics in
agus 2001 [2007] [3 Lúnasa, 2007]. Public Office Acts 1995 and 2001 [2007] [3

August, 2007].

206) Na Rialacháin um Chlárú agus Cán- 206) Vehicle Registration and Taxation
achas Feithiclı́ (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 576 (Amendment) Regulations 2007 (S.I. No.
de 2007). 576 of 2007).

207) An tOrdú um Ghalair Ainmhithe 207) Diseases of Animals (Animal
(Ainmhithe a Iompar) (Soithigh Rothlú ann Transport) (Roll-on Roll-off vessels) Order
Rothlú as) 2007 (I.R. Uimh. 580 de 2007). 2007 (S.I. No. 580 of 2007).

208) Bord Fiontar Contae Ros Comáin. 208) Roscommon County Enterprise
Tuarascáil Bhliantúil, 2006. Board. Annual Report, 2006.

209) An Ghnı́omhaireacht um Thoirchis 209) Crisis Pregnancy Agency. Annual
Ghéarchéime. Tuarascáil Bhliantúil, 2006. Report, 2006.

210) Tuarascáil Leathbhliantúil ar Fhor- 210) Six-Monthly Report on Developments
bairtı́ san AE ón Aire Ealaı́on, Spóirt agus in the EU by the Minister for Arts, Sport
Turasóireachta don tréimhse 1 Eanáir - 30 and Tourism for the period 1 January - 30
Meitheamh, 2007. June, 2007.

211) Togra le haghaidh Cinnidh ón gCom- 211) Proposal for a Council Decision on the
hairle maidir le crı́ochnú an Chomhaontai- conclusion of the Agreement on scientific
the le haghaidh comhair eolaı́ochta agus and technological cooperation between the
teicneolaı́ochta idir an Comhphobal Eor- European Community and the Arab
pach agus Poblacht Arabach na hÉigipte Republic of Egypt together with explana-
mar aon le nóta faisnéise mı́niúcháin. COM tory information note. COM (2007) 352.
(2007) 352.
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212) Togra le haghaidh Rialacháin ó Phar- 212) Proposal for a Regulation of the Euro-
laimint na hEorpa agus ón gComhairle mai- pean Parliament and of the Council on clas-
dir le substaintı́ agus meascáin a aicmiú, a sification, labelling and packaging of sub-
lipéadú agus a phacáistiú, agus lena leasaı́- stances and mixtures, and amending
tear Treoir 67/548/CEE agus Rialachán Directive 67/548/EEC and Regulation (EC)
(CE) Uimh. 1907/2006 mar aon le nóta fais- No. 1907/2006 together with explanatory
néise mı́niúcháin. COM (2007) 355. information note. COM (2007) 355.

213) Togra le haghaidh Rialacháin ón 213) Proposal for a Council Regulation
gComhairle lena leasaı́tear Treoir (CE) amending Regulation (EC) No. 397/2004
Uimh. 397/2004 lenar forchuireadh dleacht imposing a definitive anti-dumping duty on
fhrithdhumpála chinntitheach ar allmhairı́ imports of cotton-type bed linen originating
lı́néadeaigh leapa de chineál cadáis de bhu- in Pakistan together with explanatory infor-
nadh na Pacastáine mar aon le nóta faisné- mation note. COM (2007) 388.
ise mı́niúcháin. COM (2007) 388.

214) Togra le haghaidh Rialacháin ón 214) Proposal for a Council Regulation
gComhairle lena leasaı́tear agus lena n-uas- amending and updating Regulation (EC)
dátaı́tear Rialachán (CE) Uimh. 1334/2000 No. 1334/2000 setting up a Community
lenar bunaı́odh córas Comhphobail chun regime for the control of exports of dual-
onnmhairı́ d’ı́timı́ agus teicneolaı́ocht dé- use items and technology together with
úsáide a rialú mar aon le nóta faisnéise explanatory information note. COM (2007)
mı́niúcháin. COM (2007) 419. 419.

215) Togra le haghaidh Rialacháin ó Phar- 215) Proposal for a Regulation of the Euro-
laimint na hEorpa agus ón gComhairle mai- pean Parliament and of the Council estab-
dir le Fondúireacht Eorpach Oiliúna lena lishing a European Training Foundation
mbunaı́tear (athmhúnlú) mar aon le nóta (recast) together with explanatory infor-
faisnéise mı́niúcháin. COM (2007) 443. mation note. COM (2007) 443.

216) Togra le haghaidh Cinnidh ón gCom- 216) Proposal for a Council Decision on the
hairle maidir leis na treoirlı́nte teicniúla multiannual technical guidelines for the
ilbhliantúla don chlár taighde de chuid an research programme of the Research Fund
Chiste Taighde do Ghual agus Cruach mar for Coal and Steel together with explana-
aon le nóta faisnéise mı́niúcháin. COM tory information note. COM (2007) 393.
(2007) 393.

217) Togra le haghaidh Rialacháin ón 217) Proposal for a Council Regulation
gComhairle lena n-oiriúnaı́tear Rialachán adapting Regulation (EC) No. 1907/2006 of
(CE) Uimh. 1907/2006 ó Pharlaimint na the European Parliament and of the Coun-
hEorpa agus ón gComhairle maidir le Cei- cil on the Registration, Evaluation, Author-
miceáin a Chlárú, a Mheasúnú, a Údarú isation and Restriction of Chemicals
agus a Shrianadh (REACH), de thoradh (REACH), by reason of the accession of
aontachas na Bulgáire agus na Rómáine Bulgaria and Romania together with
mar aon le nóta faisnéise mı́niúcháin. COM explanatory information note. COM (2007)
(2007) 449. 449.

218) Togra le haghaidh Treorach ó Pharlai- 218) Proposal for a Directive of the Euro-
mint na hEorpa agus ón gComhairle maidir pean Parliament and of the Council on non-
le hionstraimı́ neamh-uathoibrı́ocha meáite automatic weighing instruments (Codified
(Leagan códaithe) mar aon le nóta faisnéise version) together with explanatory infor-
mı́niúcháin. COM (2007) 446. mation note. COM (2007) 446.

219) Togra le haghaidh Cinnidh ón gCom- 219) Proposal for a Council Decision on a
hairle ar dhearcadh an Chomhphobail lais- Community position within the EU/Mexico
tigh de Chomhchomhairle AE/Meicsiceo Joint Council concerning the implemen-
maidir le cur chun feidhme Airteagail 9 de tation of Article 9 of the Joint Council
Chinneadh Uimh. 2/2001 ón gComhchom- Decision No. 2/2001 on the establishment of
hairle maidir le creat a bhunú chun com- a framework for the negotiation of mutual
haontuithe aitheantais fhrithpháirtigh a recognition agreements together with
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chaibidil mar aon le nóta faisnéise mı́niú- explanatory information note. COM (2007)
cháin. COM (2007) 441. 441.

220) Togra le haghaidh Cinnidh ó Pharlaim- 220) Proposal for a Decision of the Euro-
int na hEorpa agus ón gComhairle maidir le pean Parliament and of the Council on the
heagrú Chiste Coigeartaithe Forchrı́ochai- mobilisation of the European Globalisation
the na hEorpa mar aon le nóta faisnéise Adjustment Fund together with explana-
mı́niúcháin. COM (2007) 415. tory information note. COM (2007) 415.

221) Togra le haghaidh Cinnidh ón gCom- 221) Proposal for a Council Decision on the
hairle maidir le sı́niú an Chomhaontaithe signature of the Agreement between the
idir an Comhphobal Eorpach agus Poblacht European Community and the Republic of
na hAlbáine ar eisiúint vı́osaı́ gearrchónaı́ a Albania on the facilitation of issuance of
éascú [agus] Togra le haghaidh Cinnidh ón short-stay visas [and] Proposal for a Council
gComhairle maidir le crı́ochnú an Chom- Decision on the conclusion of the Agree-
haontaithe idir an Comhphobal Eorpach ment between the European Community
agus Poblacht na hAlbáine ar eisiúint vı́osaı́ and the Republic of Albania on the facili-
gearrchónaı́ a éascú mar aon le nóta faisné- tation of issuance of short-stay visas
ise mı́niúcháin. COM (2007) 413. together with explanatory information note.

COM (2007) 413.

222) Togra le haghaidh Cinnidh ón gCom- 222) Proposal for a Council Decision on the
hairle maidir le sı́niú an Chomhaontaithe signature of the Agreement between the
idir an Comhphobal Eorpach agus iar-Pho- European Community and the former
blacht Iúgslavach na Macadóine ar eisiúint Yugoslav Republic of Macedonia on the
vı́osaı́ gearrchónaı́ a éascú [agus] Togra le facilitation of issuance of short-stay visas
haghaidh Cinnidh ón gComhairle maidir le [and] Proposal for a Council Decision on
crı́ochnú an Chomhaontaithe idir an Comh- the conclusion of the Agreement between
phobal Eorpach agus iar-Phoblacht Iúgslav- the European Community and the former
ach na Macadóine ar eisiúint vı́osaı́ Yugoslav Republic of Macedonia on the
gearrchónaı́ a éascú mar aon le nóta faisné- facilitation of issuance of short-stay visas
ise mı́niúcháin. COM (2007) 421. together with explanatory information note.

COM (2007) 421.

223) Togra le haghaidh Cinnidh ón gCom- 223) Proposal for a Council Decision on the
hairle maidir le sı́niú an Chomhaontaithe signature of the Agreement between the
idir an Comhphobal Eorpach agus Poblacht European Community and the Republic of
na Seirbia ar eisiúint vı́osaı́ gearrchónaı́ a Serbia on the facilitation of issuance of
éascú [agus] Togra le haghaidh Cinnidh ón short-stay visas [and] Proposal for a Council
gComhairle maidir le crı́ochnú an Chom- Decision on the conclusion of the Agree-
haontaithe idir an Comhphobal Eorpach ment between the European Community
agus Poblacht na Seirbia ar eisiúint vı́osaı́ and the Republic of Serbia on the facili-
gearrchónaı́ a éascú mar aon le nóta faisné- tation of issuance of short-stay visas
ise mı́niúcháin. COM (2007) 422. together with explanatory information note.

COM (2007) 422.

224) Togra le haghaidh Cinnidh ón gCom- 224) Proposal for a Council Decision on the
hairle maidir le sı́niú an Chomhaontaithe signature of the Agreement between the
idir an Comhphobal Eorpach agus an Bhos- European Community and Bosnia and
nia agus an Heirseagaivéin ar eisiúint vı́osaı́ Herzegovina on the facilitation of issuance
gearrchónaı́ a éascú [agus] Togra le of short-stay visas [and] Proposal for a
haghaidh Cinnidh ón gComhairle maidir le Council Decision on the conclusion of the
crı́ochnú an Chomhaontaithe idir an Comh- Agreement between the European Com-
phobal Eorpach agus an Bhosnia agus an munity and Bosnia and Herzegovina on the
Heirseagaivéin ar eisiúint vı́osaı́ facilitation of issuance of short-stay visas
gearrchónaı́ a éascú mar aon le nóta faisné- together with explanatory information note.
ise mı́niúcháin. COM (2007) 423. COM (2007) 423.

225) Togra le haghaidh Cinnidh ón gCom- 225) Proposal for a Council Decision on the
hairle maidir le sı́niú an Chomhaontaithe signature of the Agreement between the
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idir an Comhphobal Eorpach agus Poblacht European Community and the Republic of
Mhontainéagró ar eisiúint vı́osaı́ Montenegro on the facilitation of issuance
gearrchónaı́ a éascú [agus] Togra le of short-stay visas [and] Proposal for a
haghaidh Cinnidh ón gComhairle maidir le Council Decision on the conclusion of the
crı́ochnú an Chomhaontaithe idir an Comh- Agreement between the European Com-
phobal Eorpach agus Poblacht Mhontainéa- munity and the Republic of Montenegro on
gró ar eisiúint vı́osaı́ gearrchónaı́ a éascú the facilitation of issuance of short-stay
mar aon le nóta faisnéise mı́niúcháin. COM visas together with explanatory information
(2007) 426. note. COM (2007) 426.

226) Acht an Aontais Eorpaigh 226) European Union (Scrutiny) Act 2002.
(Grinnscrúdú) 2002. Tuarascáil Leathbhli- Six-monthly Report: 1 January - 30 June,
antúil: 1 Eanáir - 30 Meitheamh, 2007. (An 2007. (Department of Defence).
Roinn Cosanta).

227) Bord Fiontar Contae an Chláir Teor- 227) Clare County Enterprise Board Lim-
anta. Tuarascáil Bhliantúil, 2006. ited. Annual Report, 2006.

228) Coimisiún Craolacháin na hÉireann. 228) Broadcasting Commission of Ireland.
Tuarascáil Bhliantúil agus Ráitis Airgea- Annual Report and Financial Statements,
dais, 2006. 2006.

229) An Coimisiún Meabhair-Shláinte. 229) Mental Health Commission. Financial
Ráitis Airgeadais, 2006. Statements, 2006.

230) Na Rialacháin fán Acht um Pleanáil 230) Planning and Development Act 2000
agus Forbairt 2000 (Trealamh Faiche (Certification of Fairground Equipment)
Aonaigh a Dheimhniú) (Leasú) 2007 (I.R. (Amendment) Regulations 2007 (S.I. No.
Uimh. 590 de 2007). 590 of 2007).

231) An tOrdú fán Acht um Cheartas 231) Criminal Justice Act 2006
Coiriúil 2006 (Tosach Feidhme) (Uimh. 3) (Commencement) (No. 3) Order 2007 (S.I.
2007 (I.R. Uimh. 600 de 2007). No. 600 of 2007).

232) An Stiúrthóir Gnóthaı́ Tomhaltóirı́. 232) Director of Consumer Affairs. Annual
Tuarascáil Bhliantúil, 2006. Report, 2006.

233) An tÚdarás Comhionannais. Tuaras- 233) Equality Authority. Annual Report,
cáil Bhliantúil, 2006. 2006.

234) FÁS. Tuarascáil Bhliantúil agus Ráitis 234) FÁS. Annual Report and Financial
Airgeadais, 2006. Statements, 2006.

235) Ráitis i leith Comhairleoirı́ Speisialta 235) Statements in respect of Special
don Aire Stáit ag an Roinn Comhshaoil, Advisers to the Minister of State at the
Oidhreachta agus Rialtais Áitiúil agus ag an Department of the Environment, Heritage
Roinn Cumarsáide, Fuinnimh agus and Local Government and at the Depart-
Acmhainnı́ Nádúrtha, Antóin Ó Cillı́n, ment of Communications, Energy and
T.D., de réir na nAchtanna um Eitic in Natural Resources, Tony Killeen, T.D., in
Oifigı́ Poiblı́ 1995 agus 2001 [2007] [7 Meán accordance with the Ethics in Public Office
Fómhair, 2007]. Acts 1995 and 2001 [2007] [7 September,

2007].

236) Institiúid Teicneolaı́ochta, Trá Lı́. 236) Institute of Technology, Tralee. Finan-
Ráitis Airgeadais don bhliain dar chrı́och 31 cial Statements for the year ended 31
Lúnasa, 2006. August, 2006.

237) Ceol-Acadamh Rı́oga na hÉireann. 237) Royal Irish Academy of Music.
Cuntais Bhliantúla, 2005. Annual Accounts, 2005.

238) Fuinneamh Inmharthana Éireann. 238) Sustainable Energy Ireland. Annual
Tuarascáil Bhliantúil, 2006. Report, 2006.
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239) An Bord Iascaigh Mhara. Tuarascáil 239) An Bord Iascaigh Mhara. Annual
Bhliantúil agus Cuntais, 2006. Report and Accounts, 2006.

240) An Coimisiún um Chearta an Duine in 240) Irish Human Rights Commission.
Éirinn. Tuarascáil Bhliantúil, 2006. Annual Report, 2006.

241) Bord Fiontar Contae Dhún Laoghaire/ 241) Dún Laoghaire/ Rathdown County
Ráth an Dúin. Tuarascáil Bhliantúil, 2006. Enterprise Board. Annual Report, 2006.

242) Ráitis i leith Comhairleora Speisialta 242) Statements in respect of Special
don Aire Gnóthaı́ Pobail, Tuaithe agus Adviser to the Minister for Community,
Gaeltachta, Éamon Ó Cuı́v, T.D., de réir na Rural and Gaeltacht Affairs, Éamon Ó
nAchtanna um Eitic in Oifigı́ Poiblı́ 1995 Cuı́v, T.D., in accordance with the Ethics in
agus 2001 [2007] [10 Meán Fómhair, 2007]. Public Office Acts 1995 and 2001 [2007] [10

September, 2007].

243) Togra le haghaidh Treorach ó Pharlai- 243) Proposal for a Directive of the Euro-
mint na hEorpa agus ón gComhairle lena pean Parliament and of the Council amend-
leasaı́tear Treoir 2003/54/CE i dtaca le for- ing Directive 2003/54/EC as regards the
álacha áirithe a chur chun feidhme i leith na application of certain provisions to Estonia
hEastóine mar aon le nóta faisnéise mı́niú- together with explanatory information note.
cháin. COM (2007) 411. COM (2007) 411.

244) Togra le haghaidh Cinnidh ón gCom- 244) Proposal for a Council Decision on a
hairle ar dhearcadh an Chomhphobail lais- Community position within the EU-South
tigh de Chomhairle Comhair an AE-an Africa Cooperation Council on the amend-
Afraic Theas ar leasú Iarscrı́bhinnı́ IV agus ment of Annexes IV and VI to the Agree-
VI a ghabhann leis an gComhaontú maidir ment on Trade, Development and Cooper-
le Trádáil, Forbairt agus Comhar idir an ation between the European Community
Comhphobal Eorpach agus a chuid Ballstát, and its Member States, of the one part, and
de pháirt, agus Poblacht na hAfraice Theas, the Republic of South Africa, of the other
den pháirt eile (CTFC), i dtaca le táirgı́ part (TDCA), regarding certain agricultural
talmhaı́ochta áirithe mar aon le nóta faisné- products together with explanatory infor-
ise mı́niúcháin. COM (2007) 444. mation note. COM (2007) 444.

245) Bord Fiontar Contae Chill Mhantáin. 245) Wicklow County Enterprise Board.
Tuarascáil Bhliantúil, 2006. Annual Report, 2006.

246) Bord Ceaintı́n na bhFórsaı́ Cosanta. 246) Defence Forces Canteen Board. Fin-
Ráitis Airgeadais 2006 mar aon leis an Tua- ancial Statements 2006 together with the
rascáil ón Ard-Reachtaire Cuntas agus Report of the Comptroller and Auditor
Ciste orthu. General thereon.

247) Na Rialacháin um Dhearaı́ Tionscail 247) Industrial Designs (Amendment)
(Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 620 de 2007). Regulations 2007 (S.I. No. 620 of 2007).

248) Rialacha na dTrádmharcanna (Leasú) 248) Trade Marks (Amendment) Rules
2007 (I.R. Uimh. 621 de 2007). 2007 (S.I. No. 621 of 2007).

249) Ráitis i leith Comhairleoirı́ Speisialta 249) Statements in respect of Special
don Taoiseach de réir na nAchtanna um Advisers to the Taoiseach in accordance
Eitic in Oifigı́ Poiblı́ 1995 agus 2001 [2007] with the Ethics in Public Office Acts 1995
[12 Meán Fómhair, 2007]. and 2001 [2007] [12 September, 2007].

Neamhreachtúil: Non-Statutory:

1) Rialacháin na gComhphobal Eorpach 1) European Communities (Insurance and
(Maoirseacht Fhorlı́ontach Grúpaı́ Ára- Reinsurance Groups Supplementary
chais agus Athárachais) 2007 (I.R. Uimh. Supervision) Regulations 2007 (S.I. No. 366
366 de 2007). of 2007).
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2) Rialacháin Chreata na gComhphobal 2) European Communities (Non-Life
Eorpach (Árachas Neamh-Shaoil) (Leasú) Insurance) Framework (Amendment)
2007 (I.R. Uimh. 354 de 2007). Regulations 2007 (S.I. No. 354 of 2007).

3) Rialacháin na gComhphobal Eorpach 3) European Communities (Non-Life
(Árachas Neamh-Shaoil) (Leasú) 2007 (I.R. Insurance) (Amendment) Regulations 2007
Uimh. 353 de 2007). (S.I. No. 353 of 2007).

4) Rialacháin Chreata na gComhphobal 4) European Communities (Life
Eorpach (Árachas Saoil) (Leasú) 2007 (I.R. Assurance) Framework (Amendment)
Uimh. 352 de 2007). Regulations 2007 (S.I. No. 352 of 2007).

5) Rialacháin na gComhphobal Eorpach 5) European Communities (Life
(Árachas Saoil) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. Assurance) (Amendment) Regulations
351 de 2007). 2007 (S.I. No. 351 of 2007).

6) Na Rialacha Cúirte Dúiche (Leanaı́) 6) District Court (Children) Rules 2007 (S.I.
2007 (I.R. Uimh. 408 de 2007). No. 408 of 2007).

7) Rialacha na nUaschúirteanna (Dlı́nse, 7) Rules of the Superior Courts
Aithint, Forghnı́omhú agus Seirbheáil (Jurisdiction, Recognition, Enforcement
Imeachtaı́) 2007 (I.R. Uimh. 407 de 2007). and Service of Proceedings) 2007 (S.I. No.

407 of 2007).

8) Na Rialacháin fán Acht um Cheartas 8) Criminal Justice (Terrorist Offences) Act
Coiriúil (Cionta Sceimhlitheoireachta) 2005 2005 (Section 42(6)) (Counter Terrorism)
(Alt 42(6)) (Frithsceimhlitheoireacht) (Financial Sanctions) Regulations 2007 (S.I.
(Smachtbhannaı́ Airgeadais) 2007 (I.R. No. 411 of 2007).
Uimh. 411 de 2007).

9) Na Rialacháin fán Acht um Cheartas 9) Criminal Justice (Terrorist Offences) Act
Coiriúil (Cionta Sceimhlitheoireachta) 2005 2005 (Section 42(2)) (Counter Terrorism)
(Alt 42(2)) (Frithsceimhlitheoireacht) (Financial Sanctions) Regulations 2007 (S.I.
(Smachtbhannaı́ Airgeadais) 2007 (I.R. No. 410 of 2007).
Uimh. 410 de 2007).

10) An Roinn Iompair. Tuarascáil Bhlian- 10) Department of Transport. Annual
túil, 2006. Report, 2006.

11) An Phrı́omh-Oifig Staidrimh. Táblaı́ 11) Central Statistics Office. Supply and
Soláthair agus Úsáide d’Éirinn 2001 agus Use Tables For Ireland 2001and 2002.
2002.

12) Rialacha na nUaschúirteanna (Orduithe 12) Rules of the Superior Courts (Charging
Muirir) 2007 (I.R. Uimh. 416 de 2007). Orders) 2007 (S. I. No. 416 of 2007).

13) Na Rialacha Cúirte Dúiche 13) District Court (Summonses) Rules 2007
(Toghairmeacha) 2007 (I.R. Uimh. 418 de (S.I. No. 418 of 2007).
2007).

14) Rialacha na nUaschúirteanna (Aistriú 14) Rules of the Superior Courts (Transfer
Daoine ar Cuireadh Pianbhreith Orthu) of Sentenced Persons) 2007 (S.I. No. 417
2007 (I.R. Uimh. 417 de 2007). of 2007).

15) Daonáireamh, 2006. Imleabhar 4 — 15) Census, 2006. Volume 4 — Usual Resi-
Gnátháit Chónaithe, Imirce, Áiteanna dence, Migration, Birthplaces and
Breithe agus Náisiúntachtaı́. Nationalities.

16) Na Rialacha Cúirte Cuarda (An tAcht 16) Circuit Court Rules (Health
Sláinte (Scéim Aisı́oca) 2006) 2007 (Repayment Scheme) Act 2006) 2007 (S.I.
(I.R.Uimh. 446 de 2007). No. 446 of 2007).

P.T.O.
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17) Oifig an Aire Leanaı́. Athbhreithniú 17) Office of the Minister for Children.
Luach ar Airgead ar an gClár Comhdheise- Value for Money Review of the Equal
anna Cúraim Leanaı́ 2000 - 2006. Tuarascáil Opportunities Childcare Programme 2000 -
Deiridh. Meitheamh, 2007. 2006. Final Report. June, 2007.

18) Rialacháin na gComhphobal Eorpach 18) European Communities (Motor
(Cineál-Cheadú Mótarfheithiclı́ NA — Vehicles UN — ECE Type Approval)
CEDE) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 449 de (Amendment) Regulations 2007 (S.I. No.
2007). 449 of 2007).

19) An tOrdú um an Acht Leasa Shóisia- 19) Social Welfare and Pensions Act 2007
laigh agus Pinsean 2007 (Alt 37) (Tosach (Section 37) (Commencement) Order 2007
Feidhme) 2007 (I.R. Uimh. 181 de 2007). (S.I. No. 181 of 2007).

20) Rialacháin na gComhphobal Eorpach 20) European Communities (Mechanically
(Feithicil Inneallghluaiste do Dhul i Propelled Vehicle Entry into Service)
Seirbhı́s) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 448 de (Amendment) Regulations 2007 (S.I. No.
2007). 448 of 2007).

21) Rialacháin na gComhphobal Eorpach 21) European Communities (Authorised
(Gnı́omhaireachtaı́ Údaraithe) (Deimh- Agencies) (Issue of Certificates of Origin)
nithe Tionscnaimh a Eisiúint) (Leasú) 2007 (Amendment) Regulations 2007 (S.I. No.
(I.R. Uimh. 450 de 2007). 450 of 2007).

22) An Foras Riaracháin. Tuarascáil Bhli- 22) Institute of Public Administration.
antúil, 2006. Annual Report, 2006.

23) Rialacháin na gComhphobal Eorpach 23) European Communities (Trade in Bov-
(Trádáil i mBó-Ainmhithe Sı́olrúcháin, ina ine Breeding Animals, their Semen, Ova
Seamhan, a nUbháin agus a Suthanna) and Embryos) (Amendment) Regulations
(Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 413 de 2007). 2007 (S.I. No. 413 of 2007).

24) An Roinn Gnóthaı́ Pobail, Tuaithe agus 24) Department of Community, Rural and
Gaeltachta. Tuarascáil Bhliantúil, 2006. Gaeltacht Affairs. Annual Report, 2006.

25) Páipéar Comhairliúcháin ón gCoimisiún 25) Law Reform Commission Consultation
um Athchóiriú an Dlı́ maidir le hAthráiteas Paper on Statute Law Restatement (LRC
ar an Dlı́ Reachtúil (LRC CP 45-2007). CP 45-2007).

26) Rialacháin na gComhphobal Eorpach 26) European Communities (Imple-
(Cur i nGnı́omh na Rialacha maidir le mentation of the Rules on Competition laid
hIomaı́ocht a leagadh sı́os in Airteagail 81 down in Articles 81 and 82 of the Treaty)
agus 82 den Chonradh) (Leasú) 2007 (I.R. (Amendment) Regulations 2007 (S.I. No.
Uimh. 525 de 2007). 525 of 2007).

27) Rialacháin na gComhphobal Eorpach 27) European Communities (Iran)
(An Iaráin) (Smachtbhannaı́ Airgeadais) (Financial Sanctions) Regulations 2007 (S.I.
2007 (I.R. Uimh. 522 de 2007). No. 522 of 2007).

28) Oifig an Stiúrthóra Ionchúiseamh 28) Office of the Director of Public Pros-
Poiblı́. Tuarascáil Bhliantúil, 2006. ecutions. Annual Report, 2006.

29) An tAcht um Chlárú Gnı́omhas agus 29) Registration of Deeds and Title Act
Teidil 2006 (Alt 66) (Tosach Feidhme) 2007 2006) (Section 66) (Commencement) Order
(I.R. Uimh. 537 de 2007). 2007 (S.I. No. 537 of 2007).

30) Na Rialacháin fán Acht um Cheartas 30) Criminal Justice (Terrorist Offences)
Coiriúil (Cionta Sceimhlitheoireachta) 2005 Act 2005 (Section 42(2)) (Usama bin
(Alt 42(2)) (Usama bin Laden, Al-Qaida Laden, Al-Qaida and Taliban of
agus Talaban na hAfganastáine) Afghanistan) (Financial Sanctions) Regu-
(Smachtbhannaı́ Airgeadais) (Uimh. 2) lations (No. 2) 2007 (S.I. No. 534 of 2007).
2007 (I.R. Uimh. 534 de 2007).
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31) Na Rialacháin fán Acht um Cheartas 31) Criminal Justice (Terrorist Offences)
Coiriúil (Cionta Sceimhlitheoireachta) 2005 Act 2005 (Section 42(6)) (Usama bin
(Alt 42(6)) (Usama bin Laden, Al-Qaida Laden, Al-Qaida and Taliban of
agus Talaban na hAfganastáine) Afghanistan) (Financial Sanctions) Regu-
(Smachtbhannaı́ Airgeadais) (Uimh. 2) lations (No. 2) 2007 (S.I. No. 535 of 2007).
2007 (I.R. Uimh. 535 de 2007).

32) Daonáireamh 2006. Imleabhar 5 — 32) Census 2006. Volume 5 — Ethnic or
Cúlra Eitneach nó Cultúrtha (lena n-áirı́- Cultural Background (including the Irish
tear Lucht Siúil na hÉireann). Traveller Community).

33) An tOrdú Cánacha (Tuairisceáin Mháil 33) Taxes (Electronic Transmission of Cer-
Áirithe a Tharchur go Leictreonach) tain Excise Returns) (Specified Provisions
(Forálacha Sonraithe agus an Lá Ceaptha) and Appointed Day) Order 2007 (S.I. No.
2007 (I.R.Uimh. 544 de 2007). 544 of 2007).

34) Rialacháin na gComhphobal Eorpach 34) European Communities (Tax Exemp-
(Dı́olúine ó Cháin le haghaidh Allmhairı́ tion for Certain Non-Commercial Imports
Neamh-Thráchtála Áirithe Earraı́ ó Thrı́ú of Goods from Third Countries) Regu-
Tı́ortha) 2007 (I.R. Uimh. 549 de 2007). lations 2007 (S.I. No. 549 of 2007).

35) Rialacháin na gComhphobal Eorpach 35) European Communities (Road Trans-
(Seiceáil ar Ghnı́omhaı́ochtaı́ Iompair ar port Activities Checks) Regulations 2007
Bhóithre) 2007 (I.R. Uimh. 545 de 2007). (S.I. No. 545 of 2007).

36) I dtreo 2016: Comhaontú Comhpháir- 36) Towards 2016: Ten-Year Framework
tı́ochta Sóisialta Deich mBliana 2006-2015. Social Partnership Agreement 2006-2015.
An Dara Tuarascáil faoi Dhul chun Cinn, Second Progress Report, July, 2007.
Iúil, 2007.

37) Suirbhéireacht Buiséad Teaghlaigh, 37) Household Budget Survey, 2004 - 2005
2004 - 2005 (Réamhthorthaı́). (Preliminary Results).

38) Na Rialacháin fán Acht um Cheartas 38) Criminal Justice (Terrorist Offences)
Coiriúil (Cionta Sceimhlitheoireachta) 2005 Act 2005 (Section 42(2)) (Counter
(Alt 42(2)) (Frithsceimhlitheoireacht) Terrorism) (Financial Sanctions) Regu-
(Smachtbhannaı́ Airgeadais) (Uimh. 2) lations (No. 2) 2007 (S.I. No. 547 of 2007).
2007 (I.R. Uimh. 547 de 2007).

39) Na Rialacháin fán Acht um Cheartas 39) Criminal Justice (Terrorist Offences)
Coiriúil (Cionta Sceimhlitheoireachta) 2005 Act 2005 (Section 42(6)) (Counter
(Alt 42(6)) (Frithsceimhlitheoireacht) Terrorism) (Financial Sanctions) Regu-
(Smachtbhannaı́ Airgeadais) (Uimh. 2) lations (No. 2) 2007 (S.I. No. 548 of 2007).
2007 (I.R. Uimh. 548 de 2007).

40) Tuarascáil na hOifige um Chlárú Cuide- 40) Companies Registration Office Report,
achtaı́, 2006. 2006.

41) Na Rialacha Cúirte Dúiche (Trácht ar 41) District Court (Road Traffic) Rules
Bhóithre) 2007 (I.R. Uimh. 564 de 2007). 2007 (S.I. No. 564 of 2007).

42) Tuarascáil ar Staidreamh Beatha. An 42) Report on Vital Statistics. Fourth Quar-
Ceathrú Ráithe agus Achoimre Bhliantúil, ter and Yearly Summary, 2006.
2006.

43) Músaem na Nua-Ealaı́ne. Tuarascáil 43) Irish Museum of Modern Art. Annual
Bhliantúil agus Ráitis Airgeadais, 2005. Report and Financial Statements, 2005.

44) Rialacháin na gComhphobal Eorpach 44) European Communities (Labelling and
(Caighdeáin Lipéadaithe agus Mhargaı́- Marketing Standards for Poultrymeat)
ochta le haghaidh Feola Éanlaithe Clóis) (Amendment) Regulations 2007 (S.I. No.
(Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 546 de 2007). 546 of 2007).

P.T.O.
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45) An tOrdú um Thruailliú ó Bhruscar 45) Litter Pollution (Increased Notice
(Íocaı́ocht Fógra Mhéadaithe) 2007 (I.R. Payment) Order 2007 (S.I. No. 558 of 2007).
Uimh. 558 de 2007).

46) Comhchomhairleoirı́ Eacnamaı́ochta 46) Goodbody Economic Consultants.
Goodbody. Athbhreithniú ar Luach ar Air- Value for Money and Policy Review of the
gead agus Beartas maidir leis an Tacaı́ocht Support for Irish Emigrant Groups Pro-
do Chlár na nGrúpaı́ Eisimirceach gramme. July, 2007 [Department of For-
Éireannach. Iúil, 2007 [An Roinn Gnóthaı́ eign Affairs].
Eachtracha].

47) Rialacháin na gComhphobal Eorpach 47) European Communities (Amendment
(Leasú ar an Acht um Bord Leigheasra na of the Irish Medicines Board Act 1995)
hÉireann 1995) 2007 (I.R. Uimh. 542 de Regulations 2007 (S.I. No. 542 of 2007).
2007).

48) An tOrdú um Chomhairleoir Speisialta 48) Appointment of Special Adviser
(An tAire Cumarsáide, Mara agus (Minister for Communications, Marine and
Acmhainnı́ Nádúrtha) a Cheapadh 2007. Natural Resources) Order 2007.

49) An tOrdú um Chomhairleoir Speisialta 49) Appointment of Special Adviser
(An tAire Cumarsáide, Mara agus (Minister for Communications, Marine and
Acmhainnı́ Nádúrtha) a Cheapadh (Uimh. Natural Resources) (No. 2) Order 2007.
2) 2007.

50) An tOrdú um Chomhairleoir Speisialta 50) Appointment of Special Adviser
(An tAire Gnóthaı́ Eachtracha) a Chea- (Minister for Foreign Affairs) Order 2007.
padh 2007.

51) An tOrdú um Chomhairleoir Speisialta 51) Appointment of Special Adviser
(An tAire Gnóthaı́ Eachtracha) a Chea- (Minister for Foreign Affairs) (No. 2)
padh (Uimh. 2) 2007. Order 2007.

52) An tOrdú um Chomhairleoir Speisialta 52) Appointment of Special Adviser
(Aire Stáit ag an Roinn Gnóthaı́ (Minister of State at the Department of
Eachtracha) a Cheapadh 2007. Foreign Affairs) Order 2007.

53) An tOrdú um Chomhairleoir Speisialta 53) Appointment of Special Adviser
(Aire Stáit ag an Roinn Sláinte agus (Minister of State at the Department of
Leanaı́) a Cheapadh 2007. Health and Children) Order 2007.

54) An tOrdú um Chomhairleoir Speisialta 54) Appointment of Special Adviser
(Aire Stáit ag an Roinn Sláinte agus (Minister of State at the Department of
Leanaı́) a Cheapadh (Uimh. 2) 2007. Health and Children) (No. 2) Order 2007.

55) An tOrdú um Chomhairleoir Speisialta 55) Appointment of Special Adviser
(An tAire Gnóthaı́ Pobail, Tuaithe agus (Minister for Community, Rural and Gael-
Gaeltachta) a Cheapadh, 2007. tacht Affairs) Order 2007.

56) An tOrdú um Chomhairleoir Speisialta 56) Appointment of Special Adviser
(An tAire Talmhaı́ochta agus Bia) a Chea- (Minister for Agriculture and Food) Order
padh 2007. 2007.

57) An tOrdú um Chomhairleoir Speisialta 57) Appointment of Special Adviser
(An tAire Dlı́ agus Cirt, Comhionannais (Minister for Justice, Equality and Law
agus Athchóirithe Dlı́) a Cheapadh 2007. Reform) Order 2007.

58) An tOrdú um Chomhairleoirı́ Speisialta 58) Appointment of Special Advisers
(An tAire Comhshaoil, Oidhreachta agus (Minister for the Environment, Heritage
Rialtais Áitiúil) a Cheapadh 2007. and Local Government) Order 2007.

59) Sábháilteacht Uisce na hÉireann. Tuar- 59) Irish Water Safety. Annual Report,
ascáil Bhliantúil, 2006. 2006.
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60) Rialacháin na gComhphobal Eorpach 60) European Communities (Diseases of
(Na hOrduithe fá na hAchtanna um Ghalair Animals Act 1966 and 1979 Orders)
Ainmhithe 1966 agus 1979) (Údaruithe (General Authorisations for Imports)
Ginearálta d’Allmhairı́) (Srianta) 2007 (I.R. (Restrictions) Regulations 2007 (S.I. No.
Uimh. 575 de 2007). 575 of 2007).

61) Tuarascáil ón gCoimisiún um 61) Law Reform Commission Report on
Athchóiriú an Dlı́ maidir le Ciontaithe Spent Convictions (LRC 84 — 2007).
Caite (LRC 84 — 2007).

62) Páipéar Comhairliúcháin ón gCoimisiún 62) Law Reform Commission Consultation
um Athchóiriú an Dlı́ maidir le Comhdhlú- Paper on Consolidation and Reform of the
thú agus Athchóiriú Achtanna na gCúirte- Court Acts (LRC CP 46 — 2007).
anna (LRC CP 46 — 2007).

63) An Phrı́omh-Oifig Staidrimh. Dul in 63) Central Statistics Office. Ageing in
Aois in Éirinn, 2007. Ireland, 2007.

64) An tOrdú fán Acht um Fhianaise Choir- 64) Criminal Evidence Act 1992 (Section
iúil 1992 (Alt 13) (Tosach Feidhme) (Uimh. 13) (Commencement) (No. 2) Order 2007
2) 2007 (I.R. Uimh. 512 de 2007). (S.I. No. 512 of 2007).

65) Oifig an Aire Leanaı́. Tuarascáil Bhlian- 65) Office of the Minister for Children.
túil, 2006. Annual Report, 2006.

66) Na Rialacha um Chlárú Talún 2007 66) Land Registration Rules 2007 (S.I. No.
(I.R. Uimh. 568 de 2007). 568 of 2007).

67) Rialacháin na gComhphobal Eorpach 67) European Communities (Foot and
(Galar Crúb agus Béil) (Srian ar Allmhairı́ Mouth Disease) (Restriction on Imports
ón Rı́ocht Aontaithe) 2007 (I.R. Uimh. 578 from the United Kingdom) Regulations
de 2007). 2007 (S.I. No. 578 of 2007).

68) Rialacháin na gComhphobal Eorpach 68) European Communities (Foot and
(Galar Crúb agus Béil) (Srian ar Allmhairı́ Mouth Disease) (Restriction on Imports
ón Rı́ocht Aontaithe) (Leasú) 2007 (I.R. from the United Kingdom) (Amendment)
Uimh. 581 de 2007). Regulations 2007 (S.I. No. 581 of 2007).

69) Rialacháin na gComhphobal Eorpach 69) European Communities (Food
(Forlı́ontaı́ Bia) 2007 (I.R. Uimh. 506 de Supplements) Regulations 2007 (S.I. No.
2007). 506 of 2007).

70) Rialacháin na gComhphobal Eorpach 70) European Communities (Foodstuffs
(Earraı́ Bia a Bheartaı́tear d’Úsáidı́ Cothúla Intended for Particular Nutritional Uses)
Áirithe) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 554 de (Amendment) Regulations 2007 (S.I. No.
2007). 554 of 2007).

71) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 71) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (Mainistir na Féile, (Abbeyfeale, County Limerick)
Contae Luimnigh) (Leasú) 2007 (I.R. (Amendment) Order 2007 (S.I. No. 308 of
Uimh. 308 de 2007). 2007).

72) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 72) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (Ard an Rátha, Con- (Ardara, County Donegal) (Amendment)
tae Dhún na nGall) (Leasú) 2007 (I.R. Order 2007 (S.I. No. 309 of 2007).
Uimh. 309 de 2007).

73) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 73) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas) (Ardee,

P.T.O.
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Baile Cháilitheacha) (Baile Átha Fhirdhia, County Louth) (Amendment) Order 2007
Contae Lú) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 315 (S.I. No. 315 of 2007).
de 2007).

74) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 74) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas) (Muine
Baile Cháilitheacha) (Muine Bheag, Contae Bheag (Bagenalstown) County Carlow)
Cheatharlach) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 316 (Amendment) Order 2007 (S.I. No. 316 of
de 2007). 2007).

75) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 75) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (Coill an Chollaigh, (Bailieborough, County Cavan)
Contae an Chabháin) (Leasú) 2007 (I.R. (Amendment) Order 2007 (S.I. No. 317 of
Uimh. 317 de 2007). 2007).

76) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 76) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (Baile an Róba, Con- (Ballinrobe, County Mayo) (Amendment)
tae Mhaigh Eo) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. Order 2007 (S.I. No. 318 of 2007).
318 de 2007).

77) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 77) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (Béal Átha Beithe, (Ballybay, County Monaghan)
Contae Mhuineacháin) (Leasú) 2007 (I.R. (Amendment) Order 2007 (S.I. No. 319 of
Uimh. 319 de 2007). 2007).

78) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 78) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (Bealach Féich — (Ballybofey — Stranorlar, County Donegal)
Srath an Urláir, Contae Dhún na nGall) (Amendment) Order 2007 (S.I. No. 320 of
(Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 320 de 2007). 2007).

79) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 79) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (Béal Átha Ghártha, (Ballygar, County Galway) (Amendment)
Contae na Gaillimhe) (Leasú) 2007 (I.R. Order 2007 (S.I. No. 321 of 2007).
Uimh. 321 de 2007).

80) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 80) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (Baile Shéamais Dhu- (Ballyjamesduff, County Cavan)
ibh, Contae an Chabháin) (Leasú) 2007 (Amendment) Order 2007 (S.I. No. 322 of
(I.R. Uimh. 322 de 2007). 2007).

81) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 81) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (Béal Átha Seanaidh, (Ballyshannon, County Donegal)
Contae Dhún na nGall) (Leasú) 2007 (I.R. (Amendment) Order 2007 (S.I. No. 323 of
Uimh. 323 de 2007). 2007).

82) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 82) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (Bealach Conglais, (Baltinglass, County Wicklow)
Contae Chill Mhantáin) (Leasú) 2007 (I.R. (Amendment) Order 2007 (S.I. No. 324 of
Uimh. 324 de 2007). 2007).

83) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 83) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
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Baile Cháilitheacha) (Beannchar, Contae (Banagher, County Offaly) (Amendment)
Uı́bh Fhailı́) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 325 Order 2007 (S.I. No. 325 of 2007).
de 2007).

84) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 84) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas) (Bantry,
Baile Cháilitheacha) (Beanntraı́, Contae County Cork) (Amendment) Order 2007
Chorcaı́) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 326 de (S.I. No. 326 of 2007).
2007).

85) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 85) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (Béal Lathaı́-Baile (Bellaghy-Charlestown, County Sligo)
Chathail, Contae Shligigh) (Leasú) 2007 (Amendment) Order 2007 (S.I. No. 327 of
(I.R. Uimh. 327 de 2007). 2007).

86) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 86) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (Béal an Mhuirthead, (Belmullet, County Mayo) (Amendment)
Contae Mhaigh Eo) (Leasú) 2007 (I.R. Order 2007 (S.I. No. 328 of 2007).
Uimh. 328 de 2007).

87) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 87) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (Buirı́os Uı́ Chéin, (Borrisokane, County Tipperary)
Contae Thiobraid Árann) (Leasú) 2007 (Amendment) Order 2007 (S.I. No. 329 of
(I.R. Uimh. 329 de 2007). 2007).

88) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 88) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (Bun Clóidı́, Contae (Bunclody, County Wexford)
Loch Garman) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. (Amendment) Order 2007 (S.I. No. 330 of
330 de 2007). 2007).

89) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 89) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (Cathair Saidhbhı́n, (Cahersiveen, County Kerry)
Contae Chiarraı́) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. (Amendment) Order 2007 (S.I. No. 331 of
331 de 2007). 2007).

90) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 90) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas) (Cahir,
Baile Cháilitheacha) (An Chathair, Contae County Tipperary) (Amendment) Order
Thiobraid Árann) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 2007 (S.I. No. 332 of 2007).
332 de 2007).

91) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 91) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas) (Callan,
Baile Cháilitheacha) (Callainn, Contae County Kilkenny) (Amendment) Order
Chill Chainnigh) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 2007 (S.I. No. 333 of 2007).
333 de 2007).

92) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 92) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (Ceapach Choinn, (Cappoquin, County Waterford)
Contae Phort Láirge) (Leasú) 2007 (I.R. (Amendment) Order 2007 (S.I. No. 334 of
Uimh. 334 de 2007). 2007).

93) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 93) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (Cairlinn, Contae Lú) (Carlingford, County Louth) (Amendment)
(Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 335 de 2007). Order 2007 (S.I. No. 335 of 2007).
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94) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 94) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (Carn an Bhua, Con- (Carnew, County Wicklow) (Amendment)
tae Chill Mhantáin) (Leasú) 2007 (I.R. Order 2007 (S.I. No. 336 of 2007).
Uimh. 336 de 2007).

95) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 95) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas) (Cashel,
Baile Cháilitheacha) (Caiseal, Contae County Tipperary) (Amendment) Order
Thiobraid Árann) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 2007 (S.I. No. 337 of 2007).
337 de 2007).

96) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 96) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (Baile an Ghear- (Castlebellingham, County Louth)
lánaigh, Contae Lú) (Leasú) 2007 (I.R. (Amendment) Order 2007 (S.I. No. 338 of
Uimh. 338 de 2007). 2007).

97) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 97) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (Baile na Lorgan, (Castleblayney, County Monaghan)
Contae Mhuineacháin) (Leasú) 2007 (I.R. (Amendment) Order 2007 (S.I. No. 339 of
Uimh. 339 de 2007). 2007).

98) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 98) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (Caisleán an Chomair, (Castlecomer, County Kilkenny)
Contae Chill Chainnigh) (Leasú) 2007 (I.R. (Amendment) Order 2007 (S.I. No. 340 of
Uimh. 340 de 2007). 2007).

99) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 99) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (Caisleán Uı́ Chonaill, (Castleconnell, County Limerick)
Contae Luimnigh) (Leasú) 2007 (I.R. (Amendment) Order 2007 (S.I. No. 341 of
Uimh. 341 de 2007). 2007).

100) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 100) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (Dı́seart Diarmada, (Castledermot, County Kildare)
Contae Chill Dara) (Leasú) 2007 (I.R. (Amendment) Order 2007 (S.I. No. 342 of
Uimh. 342 de 2007). 2007).

101) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 101) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (Oileán Ciarraı́, Con- (Castleisland, County Kerry) (Amendment)
tae Chiarraı́) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 343 Order 2007 (S.I. No. 343 of 2007).
de 2007).

102) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 102) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (Baile na gCros, Con- (Castlepollard, County Westmeath)
tae na hIarmhı́) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. (Amendment) Order 2007 (S.I. No. 344 of
344 de 2007). 2007).

103) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 103) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas) (Cavan,
Baile Cháilitheacha) (An Cabhán, Contae County Cavan) (Amendment) Order 2007
an Chabháin) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 345 (S.I. No. 345 of 2007).
de 2007).

104) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 104) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
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Baile Cháilitheacha) (An Ráth, Contae (Rathluirc (Charleville) County Cork)
Chorcaı́) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 346 de (Amendment) Order 2007 (S.I. No. 346 of
2007). 2007).

105) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 105) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas) (Clara,
Baile Cháilitheacha) (Clóirtheach, Contae County Offaly) (Amendment) Order 2007
Uı́bh Fhailı́) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 347 (S.I. No. 347 of 2007).
de 2007).

106) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 106) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (Clár Chlainne (Claremorris, County Mayo) (Amendment)
Mhuiris, Contae Mhaigh Eo) (Leasú) 2007 Order 2007 (S.I. No. 348 of 2007).
(I.R. Uimh. 348 de 2007).

107) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 107) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (An Clochán, Contae (Clifden, County Galway) (Amendment)
na Gaillimhe) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 349 Order 2007 (S.I. No. 349 of 2007).
de 2007).

108) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 108) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas) (Clones,
Baile Cháilitheacha) (Cluain Eois, Contae County Monaghan) (Amendment) Order
Mhuineacháin) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 2007 (S.I. No. 350 of 2007).
350 de 2007).

109) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 109) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas) (Cloyne,
Baile Cháilitheacha) (Cluain, Contae County Cork) (Amendment) Order 2007
Chorcaı́) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 356 de (S.I. No. 356 of 2007).
2007).

110) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 110) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (Muinchille, Contae (Cootehill, County Cavan) (Amendment)
an Chabháin) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 357 Order 2007 (S.I. No. 357 of 2007).
de 2007).

111) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 111) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas) (Croom,
Baile Cháilitheacha) (Cromadh, Contae County Limerick) (Amendment) Order
Luimnigh) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 358 2007 (S.I. No. 358 of 2007).
de 2007).

112) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 112) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (Dún ar Aill, Contae (Doneraile, County Cork) (Amendment)
Chorcaı́) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 359 de Order 2007 (S.I. No. 359 of 2007).
2007).

113) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 113) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (Damhliag, Contae na (Duleek, County Meath) (Amendment)
Mı́) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 360 de 2007). Order 2007 (S.I. No. 360 of 2007).

114) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 114) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (Dún Luáin, Contae (Dunlavin, County Wicklow)
Chill Mhantáin) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. (Amendment) Order 2007 (S.I. No. 361 of
361 de 2007). 2007).
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115) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 115) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (Dún Léire, Contae (Dunleer, County Louth) (Amendment)
Lú) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 362 de 2007). Order 2007 (S.I. No. 362 of 2007).

116) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 116) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (Éadan Doire, Contae (Edenderry, County Offaly) (Amendment)
Uı́bh Fhailı́) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 363 Order 2007 (S.I. No. 363 of 2007).
de 2007).

117) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 117) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (Inis Dı́omáin, Contae (Ennistymon, County Clare) (Amendment)
an Chláir) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 364 Order 2007 (S.I. No. 364 of 2007).
de 2007).

118) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 118) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (An Féar Bán, Contae (Ferbane, County Offaly) (Amendment)
Uı́bh Fhailı́) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 365 Order 2007 (S.I. No. 365 of 2007).
de 2007).

119) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 119) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (Mainistir Fhear Maı́, (Fermoy, County Cork) (Amendment)
Contae Chorcaı́) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. Order 2007 (S.I. No. 378 of 2007).
378 de 2007).

120) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 120) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas) (Ferns,
Baile Cháilitheacha) (Fearna, Contae Loch County Wexford) (Amendment) Order
Garman) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 379 de 2007 (S.I. No. 379 of 2007).
2007).

121) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 121) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (Fiodh Ard, Contae (Fethard, County Tipperary) (Amendment)
Thiobraid Árann) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. Order 2007 (S.I. No. 380 of 2007).
380 de 2007).

122) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 122) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha, 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (Béal Easa, Contae (Foxford, County Mayo) (Amendment)
Mhaigh Eo) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 381 Order 2007 (S.I. No. 381 of 2007).
de 2007).

123) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 123) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas) (Gorey,
Baile Cháilitheacha) (Guaire, Contae Loch County Wexford) (Amendment) Order
Garman) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 382 de 2007 (S.I. No. 382 of 2007).
2007).

124) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 124) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (Gráig na Manach, (Graiguenamanagh, County Kilkenny and
Contae Chill Chainnigh agus Tigh na hInse, Tinnahinch, County Carlow) (Amendment)
Contae Cheatharlach) (Leasú) 2007 (I.R. Order 2007 (S.I. No. 383 of 2007).
Uimh. 383 de 2007).

125) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 125) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
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Baile Cháilitheacha) (Baile Haicéid, Contae (Hacketstown, County Carlow)
Cheatharlach) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. (Amendment) Order 2007 (S.I. No. 384 of
384 de 2007). 2007).

126) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 126) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (Áth Cinn, Contae na (Headford, County Galway) (Amendment)
Gaillimhe) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 385 Order 2007 (S.I. No. 385 of 2007).
de 2007).

127) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 127) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (Ceann Toirc, Contae (Kanturk, County Cork) (Amendment)
Chorcaı́) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 386 Order 2007 (S.I. No. 386 of 2007).
2007).

128) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 128) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha, 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas) (Kells,
Baile Cháilitheacha) (Ceanannas, Contae County Meath) (Amendment) Order 2007
na Mı́) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 387 de (S.I. No. 387of 2007).
2007).

129) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 129) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (Cill Bheagáin, Contae (Kilbeggan, County Westmeath)
na hIarmhı́) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 388 (Amendment) Order 2007 (S.I. No. 388 of
de 2007). 2007).

130) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 130) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha, 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (Cill Choca, Contae (Kilcock, County Kildare) (Amendment)
Chill Dara) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 389 Order 2007 (S.I. No. 389 of 2007).
de 2007).

131) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 131) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha, 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (Cill Chuillinn, Contae (Kilcullen, County Kildare) (Amendment)
Chill Dara) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 390 Order 2007 (S.I. No. 390 of 2007).
de 2007).

132) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 132) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (Cill Náile, Contae (Killenaule, County Tipperary)
Thiobraid Árann) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. (Amendment) Order 2007 (S.I. No. 391 of
391 de 2007). 2007).

133) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 133) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (Cill Orglan, Contae (Killorglin, County Kerry) (Amendment)
Chiarraı́) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 392 de Order 2007 (S.I. No. 392 of 2007).
2007).

134) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 134) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (Coill Mhic Tho- (Kilmacthomas, County Waterford)
máisı́n, Contae Phort Láirge) (Leasú) 2007 (Amendment) Order 2007 (S.I. No. 393 of
(I.R. Uimh. 393 de 2007). 2007).

135) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 135) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha, 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
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Baile Cháilitheacha) (Cill Mocheallóg, Con- (Kilmallock, County Limerick)
tae Luimnigh) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 394 (Amendment) Order 2007 (S.I. No. 394 of
de 2007). 2007).

136) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 136) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (Cill Rois, Contae an (Kilrush, County Clare) (Amendment)
Chláir) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 395 de Order 2007 (S.I. No. 395 of 2007).
2007).

137) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 137) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha, 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (Lios Tuathail, Contae (Listowel, County Kerry) (Amendment)
Chiarraı́) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 396 de Order 2007 (S.I. No. 396 of 2007).
2007).

138) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 138) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (An Baile Beag, Con- (Littleton, County Tipperary)
tae Thiobraid Árann) (Leasú) 2007 (I.R. (Amendment) Order 2007 (S.I. No. 397 of
Uimh. 397 de 2007). 2007).

139) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 139) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (Baile Locha Riach, (Loughrea, County Galway) (Amendment)
Contae na Gaillimhe) (Leasú) 2007 (I.R. Order 2007 (S.I. No. 398 of 2007).
Uimh. 398 de 2007).

140) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 140) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (Sráid na Cathrach, (Miltown Malbay, County Clare)
Contae an Chláir) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. (Amendment) Order 2007 (S.I. No. 399 of
399 de 2007). 2007).

141) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 141) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas) (Moate,
Baile Cháilitheacha) (An Móta, Contae na County Westmeath) (Amendment) Order
hIarmhı́) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 400 de 2007 (S.I. No. 400 of 2007).
2007).

142) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 142) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha, 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (Mainistir Eimhı́n, (Monasterevan, County Kildare)
Contae Chill Dara) (Leasú) 2007 (I.R. (Amendment) Order 2007 (S.I. No. 401 of
Uimh. 401 de 2007). 2007).

143) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 143) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha, 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (Móinteach Mı́lic, (Mountmellick, County Laois)
Contae Laoise) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. (Amendment) Order 2007 (S.I. No. 402 of
402 de 2007). 2007).

144) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 144) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha, 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (Maighean Rátha, (Mountrath, County Laois) (Amendment)
Contae Laoise) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. Order 2007 (S.I. No. 403 of 2007).
403 de 2007).

145) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 145) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
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Baile Cháilitheacha) (Bun an Phobail, Con- (Moville, County Donegal) (Amendment)
tae Dhún na nGall) (Leasú) 2007 (I.R. Order 2007 (S.I. No. 404 of 2007).
Uimh. 404 de 2007).

146) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 146) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (An tAonach, Contae (Nenagh, County Tipperary) (Amendment)
Thiobraid Árann) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. Order 2007 (S.I. No. 405 of 2007).
405 de 2007).

147) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 147) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha, 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (Baile Uı́ Fhiacháin, (Newport, County Mayo) (Amendment)
Contae Mhaigh Eo) (Leasú) 2007 (I.R. Order 2007 (S.I. No. 422 of 2007).
Uimh. 422 de 2007).

148) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 148) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha, 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (An Seanchaisleán, (Oldcastle, County Meath) (Amendment)
Contae na Mı́) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. Order 2007 (S.I. No. 423 of 2007).
423 de 2007).

149) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 149) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha, 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (Baile an Phoill, Con- (Piltown, County Kilkenny) (Amendment)
tae Chill Chainnigh) (Leasú) 2007 (I.R. Order 2007 (S.I. No. 424 of 2007).
Uimh. 424 de 2007).

150) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 150) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha, 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (Cúil an tSúdaire, (Portarlington, County Laois)
Contae Laoise) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. (Amendment) Order 2007 (S.I. No. 425 of
425 de 2007). 2007).

151) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 151) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (Port Lách, Contae (Portlaw, County Waterford)
Phort Láirge) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 426 (Amendment) Order 2007 (S.I. No. 426 of
de 2007). 2007).

152) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 152) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (Port Omna, Contae (Portumna, County Galway) (Amendment)
na Gaillimhe) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 427 Order 2007 (S.I. No. 427 of 2007).
de 2007).

153) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 153) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (Ráth Mealtain, Con- (Ramelton, County Donegal)
tae Dhún na nGall) (Leasú) 2007 (I.R. (Amendment) Order 2007 (S.I. No. 428 of
Uimh. 428 de 2007). 2007).

154) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 154) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha, 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (Ráth Iomgháin, Con- (Rathangan, County Kildare)
tae Chill Dara) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. (Amendment) Order 2007 (S.I. No. 429 of
429 de 2007). 2007).

155) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 155) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha, 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (Ráth Domhnaigh, (Rathdowney, County Laois)
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Contae Laoise) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. (Amendment) Order 2007 (S.I. No. 430 of
430 de 2007). 2007).

156) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 156) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (Ráth Droma, Contae (Rathdrum, County Wicklow)
Chill Mhantáin) 2007 (I.R. Uimh. 431 de (Amendment) Order 2007 (S.I. No. 431 of
2007). 2007).

157) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 157) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha, 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (Ráth Caola, Contae (Rathkeale, County Limerick)
Luimnigh) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 432 (Amendment) Order 2007 (S.I. No. 432 of
de 2007). 2007).

158) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 158) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (Ros Comáin, Contae (Roscommon, County Roscommon)
Ros Comáin) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 433 (Amendment) Order 2007 (S.I. No. 433 of
de 2007). 2007).

159) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 159) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas) (Rosses
Baile Cháilitheacha) (An Ros, Contae Point, County Sligo) (Amendment) Order
Shligigh) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 434 de 2007 (S.I. No. 434 of 2007).
2007).

160) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 160) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (An Scairbh, Contae (Scarriff, County Clare) (Amendment)
an Chláir) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 435 Order 2007 (S.I. No. 435 of 2007).
de 2007).

161) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 161) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (Droichead Abhann Ó (Sixmilebridge, County Clare)
gCearnaigh, Contae an Chláir) (Leasú) (Amendment) Order 2007 (S.I. No. 436 of
2007 (I.R. Uimh. 436 de 2007). 2007).

162) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 162) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (An Sciobairı́n, Con- (Skibbereen, County Cork) (Amendment)
tae Chorcaı́) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 437 Order 2007 (S.I. No. 437 of 2007).
de 2007).

163) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 163) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (Teach Munna, Con- (Taghmon, County Wexford)
tae Loch Garman) (Leasú) 2007 (I.R. (Amendment) Order 2007 (S.I. No. 438 of
Uimh. 438 de 2007). 2007).

164) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 164) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas) (Tallow,
Baile Cháilitheacha) (Tulach an Iarainn, County Waterford) (Amendment) Order
Contae Phort Láirge) (Leasú) 2007 (I.R. 2007 (S.I. No. 439 of 2007).
Uimh. 439 de 2007).

165) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 165) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (An Teampall Mór, (Templemore, County Tipperary)
Contae Thiobraid Árann) (Leasú) 2007 (Amendment) Order 2007 (S.I. No. 440 of
(I.R. Uimh. 440 de 2007). 2007).
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166) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 166) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha, 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (Baile Mhic Andáin, (Thomastown, County Kilkenny)
Contae Chill Chainnigh) (Leasú) 2007 (I.R. (Amendment) Order 2007 (S.I. No. 441 of
Uimh. 441 de 2007). 2007).

167) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 167) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (Tigh na hÉille, Con- (Tinahely, County Wicklow) (Amendment)
tae Chill Mhantáin) (Leasú) 2007 (I.R. Order 2007 (S.I. No. 442 of 2007).
Uimh. 442 de 2007).

168) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 168) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha, 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas) (Trim,
Baile Cháilitheacha) (Baile Átha Troim, County Meath) (Amendment) Order 2007
Contae na Mı́) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. (S.I. No. 443 of 2007).
443 de 2007).

169) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 169) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas) (Tullow,
Baile Cháilitheacha) (An Tulach, Contae County Carlow) (Amendment) Order 2007
Cheatharlach) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. (S.I. No. 444 of 2007).
444 de 2007).

170) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 170) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha, 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (Áth na nUrlainn, (Urlingford, County Kilkenny)
Contae Chill Chainnigh) (Leasú) 2007 (I.R. (Amendment) Order 2007 (S.I. No. 445 of
Uimh. 445 de 2007). 2007).

171) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 171) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Urban Renewal Areas)
Uirbı́ Cháilitheacha) (An tInbhear Mór, (Arklow, County Wicklow) (Amendment)
Contae Chill Mhantáin) (Leasú) 2007 (I.R. Order 2007 (S.I. No. 451 of 2007).
Uimh. 451 de 2007).

172) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 172) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Urban Renewal Areas)
Uirbı́ Cháilitheacha) (Baile Átha Luain, (Athlone, County Westmeath)
Contae na hIarmhı́) (Leasú) 2007 (I.R. (Amendment) Order 2007 (S.I. No. 452 of
Uimh. 452 de 2007). 2007).

173) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 173) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Urban Renewal Areas) (Athy,
Uirbı́ Cháilitheacha) (Baile Átha Í, Contae County Kildare) (Amendment) Order 2007
Chill Dara) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 453 (S.I. No. 453 of 2007).
de 2007).

174) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 174) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Urban Renewal Areas)
Uirbı́ Cháilitheacha) (Baile Brigı́n, Contae (Balbriggan, County Dublin) (Amendment)
Bhaile Átha Cliath) (Leasú) 2007 (I.R. Order 2007 (S.I. No. 454 of 2007).
Uimh. 454 de 2007).

175) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 175) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Urban Renewal Areas)
Uirbı́ Cháilitheacha) (Béal an Átha, Contae (Ballina, County Mayo) (Amendment)
Mhaigh Eo) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 455 Order 2007 (S.I. No. 455 of 2007).
de 2007).

176) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 176) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Urban Renewal Areas)
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Uirbı́ Cháilitheacha) (Baile Munna, Baile (Ballymun, Dublin) (Amendment) Order
Átha Cliath) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 456 2007 (S.I. No. 456 of 2007).
de 2007).

177) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 177) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Urban Renewal Areas)
Uirbı́ Cháilitheacha) (Droichead na (Bandon, County Cork) (Amendment)
Bandan, Contae Chorcaı́) (Leasú) 2007 Order 2007 (S.I. No. 457 of 2007).
(I.R. Uimh. 457 de 2007).

178) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 178) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Urban Renewal Areas) (Birr,
Uirbı́ Cháilitheacha) (Biorra, Contae Uı́bh County Offaly) (Amendment) Order 2007
Fhailı́) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 458 de (S.I. No. 458 of 2007).
2007).

179) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 179) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Urban Renewal Areas)
Uirbı́ Cháilitheacha) (An Linn (Blackpool/Shandon, Cork) (Amendment)
Dubh/Seandún, Corcaigh) (Leasú) 2007 Order 2007 (S.I. No. 459 of 2007).
(I.R. Uimh. 459 de 2007).

180) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 180) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Urban Renewal Areas)
Uirbı́ Cháilitheacha) (Baile Bhlainséir, (Blanchardstown, County Dublin)
Contae Bhaile Átha Cliath) (Leasú) 2007 (Amendment) Order 2007 (S.I. No. 460 of
(I.R. Uimh. 460 de 2007). 2007).

181) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 181) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Urban Renewal Areas)
Uirbı́ Cháilitheacha) (Bun Cranncha, Con- (Buncrana, County Donegal)
tae Dhún na nGall) (Leasú) 2007 (I.R. (Amendment) Order 2007 (S.I. No. 461 of
Uimh. 461 de 2007). 2007).

182) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 182) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Urban Renewal Areas)
Uirbı́ Cháilitheacha) (Baile Cheatharlach) (Carlow Town) (Amendment) Order 2007
(Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 462 de 2007). (S.I. No. 462 of 2007).

183) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 183) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Urban Renewal Areas)
Uirbı́ Cháilitheacha) (Carraig na Siúire, (Carrick-On-Suir, County Tipperary)
Contae Thiobraid Árann) (Leasú) 2007 (Amendment) Order 2007 (S.I. No. 463 of
(I.R. Uimh. 463 de 2007). 2007).

184) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 184) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Urban Renewal Areas)
Uirbı́ Cháilitheacha) (Cluain Dolcáin, Con- (Clondalkin, County Dublin)
tae Bhaile Átha Cliath) (Leasú) 2007 (I.R. (Amendment) Order 2007 (S.I. No. 464 of
Uimh. 464 de 2007). 2007).

185) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 185) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Urban Renewal Areas) (Cobh,
Uirbı́ Cháilitheacha) (An Cóbh, Contae County Cork) (Amendment) Order 2007
Chorcaı́) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 465 de (S.I. No. 465 of 2007).
2007).

186) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 186) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Urban Renewal Areas) (Cork
Uirbı́ Cháilitheacha) (Limistéar Duganna City Docks Area) (Amendment) Order
Chathair Chorcaı́) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 2007 (S.I. No. 466 of 2007).
466 de 2007).
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187) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 187) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Urban Renewal Areas)
Uirbı́ Cháilitheacha) (Droichead Átha, (Drogheda, County Louth) (Amendment)
Contae Lú) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 467 Order 2007 (S.I. No. 467 of 2007).
de 2007).

188) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 188) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Urban Renewal Areas) (Dun
Uirbı́ Cháilitheacha) (Dún Laoghaire, Con- Laoghaire, County Dublin) (Amendment)
tae Bhaile Átha Cliath) (Leasú) 2007 (I.R. Order 2007 (S.I. No. 468 of 2007).
Uimh. 468 de 2007).

189) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 189) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Urban Renewal Areas)
Uirbı́ Cháilitheacha) (Dún Dealgan, Contae (Dundalk, County Louth) (Amendment)
Lú) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 469 de 2007). Order 2007 (S.I. No. 469 of 2007).

190) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 190) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Urban Renewal Areas)
Uirbı́ Cháilitheacha) (Dún Garbhán, Con- (Dungarvan, County Waterford)
tae Phort Láirge) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. (Amendment) Order 2007 (S.I. No. 470 of
470 de 2007). 2007).

191) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 191) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Urban Renewal Areas)
Uirbı́ Cháilitheacha) (Cathair na (Galway City) (Amendment) Order 2007
Gaillimhe) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 471 (S.I. No. 471 of 2007).
de 2007).

192) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 192) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Urban Renewal Areas)
Uirbı́ Cháilitheacha) (H.A.R.P., Baile Átha (H.A.R.P., Dublin) (Amendment) Order
Cliath) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 472 de 2007 (S.I. No. 472 of 2007).
2007).

193) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 193) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Urban Renewal Areas)
Uirbı́ Cháilitheacha) (Inse Chór/Cill (Inchicore/Kilmainham, Dublin) (Amend-
Mhaighneann, Baile Átha Cliath) (Leasú) ment) Order 2007 (S.I. No. 473 of 2007).
2007 (I.R. Uimh. 473 de 2007).

194) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 194) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Urban Renewal Areas)
Uirbı́ Cháilitheacha) (Baile Chill Dara) (Kildare Town) (Amendment) Order 2007
(Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 474 de 2007). (S.I. No. 474 of 2007).

195) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 195) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Urban Renewal Areas)
Uirbı́ Cháilitheacha) (Cathair Chill (Kilkenny City) (Amendment) Order 2007
Chainnigh) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 475 (S.I. No. 475 of 2007).
de 2007).

196) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 196) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Urban Renewal Areas)
Uirbı́ Cháilitheacha) (Na Saoirsı́/An Com, (Liberties/Coombe, Dublin (Amendment)
Baile Átha Cliath) (Leasú) 2007 (I.R. Order 2007 (S.I. No. 476 of 2007).
Uimh. 476 de 2007).

197) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 197) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Urban Renewal Areas)
Uirbı́ Cháilitheacha) (Cathair Luimnigh) (Limerick City) (Amendment) Order 2007
(Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 477 de 2007). (S.I. No. 477 of 2007).
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198) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 198) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Urban Renewal Areas)
Uirbı́ Cháilitheacha) (Baile an Longfoirt) (Longford Town) (Amendment) Order
(Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 478 de 2007). 2007 (S.I. No. 478 of 2007).

199) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 199) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Urban Renewal Areas)
Uirbı́ Cháilitheacha) (Mala, Contae (Mallow, County Cork) (Amendment)
Chorcaı́) (Leasú) 2007 (I.R.Uimh. 479 de Order 2007 (S.I. No. 479 of 2007).
2007).

200) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 200) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Urban Renewal Areas)
Uirbı́ Cháilitheacha) (Baile Mhuineacháin) (Monaghan Town) (Amendment) Order
(Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 480 de 2007). 2007 (S.I. No. 480 of 2007).

201) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 201) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Urban Renewal Areas)
Uirbı́ Cháilitheacha) (An Muileann gCearr, (Mullingar, County Westmeath)
Contae na hIarmhı́) (Leasú) 2007 (I.R. (Amendment) Order 2007 (S.I. No. 481 of
Uimh. 481 de 2007). 2007).

202) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 202) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Urban Renewal Areas) (Navan,
Uirbı́ Cháilitheacha) (An Uaimh, Contae County Meath) (Amendment) Order 2007
na Mı́) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 482 de (S.I. No. 482 of 2007).
2007).

203) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 203) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Urban Renewal Areas) (New
Uirbı́ Cháilitheacha) (Ros Mhic Thriúin, Ross, County Wexford) (Amendment)
Contae Loch Garman) (Leasú) 2007 (I.R. Order 2007 (S.I. No. 483 of 2007).
Uimh. 483 de 2007).

204) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 204) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Urban Renewal Areas)
Uirbı́ Cháilitheacha) (An Caisleán Nua, (Newcastle West, County Limerick)
Contae Luimnigh) (Leasú) 2007 (I.R. (Amendment) Order 2007 (S.I. No. 484 of
Uimh. 484 de 2007). 2007).

205) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 205) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Urban Renewal Areas) (North
Uirbı́ Cháilitheacha) (An Lárchathair Thoir East Inner City, Dublin) (Amendment)
Thuaidh, Baile Átha Cliath) (Leasú) 2007 Order 2007 (S.I. No. 485 of 2007).
(I.R. Uimh. 485 de 2007).

206) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 206) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Urban Renewal Areas)
Uirbı́ Cháilitheacha) (Sráid Uı́ Chonaill, (O’Connell Street, Dublin) (Amendment)
Baile Átha Cliath) (Leasú) 2007 (I.R. Order 2007 (S.I. No. 486 of 2007).
Uimh. 486 de 2007).

207) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 207) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Urban Renewal Areas)
Uirbı́ Cháilitheacha) (An Pasáiste, Contae (Passage West, County Cork) Order
Chorcaı́) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 487 de (Amendment) 2007 (S.I. No. 487 of 2007).
2007).

208) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 208) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Urban Renewal Areas)
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Uirbı́ Cháilitheacha) (Port Laoise, Contae (Portlaoise, County Laois) (Amendment)
Laoise) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 488 de Order 2007 (S.I. No. 488 of 2007).
2007).

209) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 209) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Urban Renewal Areas)
Uirbı́ Cháilitheacha) (Ros Cré, Contae (Roscrea, County Tipperary) (Amend-
Thiobraid Árann) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. ment) Order 2007 (S.I. No. 489 of 2007).
489 de 2007).

210) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 210) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Urban Renewal Areas)
Uirbı́ Cháilitheacha) (Sionainn, Contae an (Shannon, County Clare) (Amendment)
Chláir) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 490 de Order 2007 (S.I. No. 490 of 2007).
2007).

211) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 211) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Urban Renewal Areas) (Sligo
Uirbı́ Cháilitheacha) (Baile Shligigh) Town) (Amendment) Order 2007 (S.I. No.
(Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 491 de 2007). 491 of 2007).

212) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 212) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Urban Renewal Areas)
Uirbı́ Cháilitheacha) (Tamhlacht, Baile (Tallaght, Dublin) (Amendment) Order
Átha Cliath) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 492 2007 (S.I. No. 492 of 2007).
de 2007).

213) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 213) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Urban Renewal Areas)
Uirbı́ Cháilitheacha) (Durlas, Contae (Thurles, County Tipperary) (Amendment)
Thiobraid Árann) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. Order 2007 (S.I. No. 493 of 2007).
493 de 2007).

214) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 214) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Urban Renewal Areas)
Uirbı́ Cháilitheacha) (Baile Thiobraid (Tipperary Town) (Amendment) Order
Árann) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 494 de 2007 (S.I. No. 494 of 2007).
2007).

215) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 215) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Urban Renewal Areas) (Tralee,
Uirbı́ Cháilitheacha) (Trá Lı́, Contae County Kerry) (Amendment) Order 2007
Chiarraı́) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 495 de (S.I. No. 495 of 2007).
2007).

216) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 216) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Urban Renewal Areas) (Tuam,
Uirbı́ Cháilitheacha) (Tuaim, Contae na County Galway) (Amendment) Order 2007
Gaillimhe) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 496 (S.I. No. 496 of 2007).
de 2007).

217) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 217) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Urban Renewal Areas)
Uirbı́ Cháilitheacha) (Tulach Mhór, Contae (Tullamore, County Offaly) (Amendment)
Uı́bh Fhailı́) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 497 Order 2007 (S.I. No. 497 of 2007).
de 2007).

218) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 218) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Urban Renewal Areas)
Uirbı́ Cháilitheacha) (Cathair Phort Láirge) (Waterford City) (Amendment) Order 2007
(Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 498 de 2007). (S.I. No. 498 of 2007).
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219) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 219) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Urban Renewal Areas)
Uirbı́ Cháilitheacha) (An tInbhear Mór, (Arklow, County Wicklow) (Amendment)
Contae Chill Mhantáin) (Leasú) 2007 (I.R. Order 2007 (S.I. No. 499 of 2007).
Uimh. 499 de 2007).

220) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 220) Taxes Consolidation Act 1997 (Living
Cánacha 1997 (An Scéim um Chónaı́ os Over The Shop Scheme) (Qualifying
Cionn an tSiopa) (Sráideanna Cáilitheacha) Streets) (Cork) (Amendment) Order 2007
(Corcaigh) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 500 (S.I. No. 500 of 2007).
de 2007).

221) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 221) Taxes Consolidation Act 1997 (Living
Cánacha 1997 (An Scéim um Chónaı́ os Over The Shop Scheme) (Qualifying
Cionn an tSiopa) (Sráideanna Cáilitheacha) Streets) (Dublin) (Amendment) Order
(Baile Átha Cliath) (Leasú) 2007 (I.R. 2007 (S.I. No. 501 of 2007).
Uimh. 501 de 2007).

222) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 222) Taxes Consolidation Act 1997 (Living
Cánacha 1997 (An Scéim um Chónaı́ os Over The Shop Scheme) (Qualifying
Cionn an tSiopa) (Sráideanna Cáilitheacha) Streets) (Galway) (Amendment) Order
(Gaillimh) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 502 2007 (S.I. No. 502 of 2007).
de 2007).

223) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 223) Taxes Consolidation Act 1997 (Living
Cánacha 1997 (An Scéim um Chónaı́ os Over The Shop Scheme) (Qualifying
Cionn an tSiopa) (Sráideanna Cáilitheacha) Streets) (Limerick) (Amendment) Order
(Luimneach) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 503 2007 (S.I. No. 503 of 2007).
de 2007).

224) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 224) Taxes Consolidation Act 1997 (Living
Cánacha 1997 (An Scéim um Chónaı́ os Over The Shop Scheme) (Qualifying
Cionn an tSiopa) (Sráideanna Cáilitheacha) Streets) (Waterford) (Amendment) Order
(Port Láirge) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 504 2007 (S.I. No. 504 of 2007).
de 2007).

225) Roinn an Taoisigh. Measúnú ar Chair- 225) Department of the Taoiseach. Eval-
teacha do Chustaiméirı́. An Tuarascáil uation of Customer Charters. Final Report.
Deiridh. Meitheamh, 2007. June, 2007.

226) An tÚdarás Sláinte agus Sábháilte- 226) Health and Safety Authority. 2007
achta. Cód Cleachtais 2007 maidir leis na Code of Practice for the Safety, Health and
Rialacháin um Shábháilteacht, Sláinte agus Welfare at Work (Chemical Agents) Regu-
Leas ag an Obair (Oibreáin Cheimiceacha) lations 2001 (S.I. No. 619 of 2001).
2001 (I.R. Uimh. 619 de 2001).

227) Na Rialacha Cúirte Cuarda 227) Circuit Court Rules (Pensions
(Ombudsman Pinsean) 2007 (I.R. Uimh. Ombudsman) 2007 (S.I. No. 588 of 2007).
588 de 2007).

228) An tOrdú fán Acht um Rialáil Leictre- 228) Electricity Regulation Act 1999
achais 1999 (Oibleagáidı́ Seirbhı́se Poiblı́) (Public Service Obligations) (Amendment)
(Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 582 de 2007). Order 2007 (S.I. No. 582 of 2007).

229) An tOrdú fán Acht um Rialáil Leictre- 229) Electricity Regulation Act 1999
achais 1999 (Oibleagáidı́ Seirbhı́se Poiblı́) (Public Service Obligations) (Amendment)
(Leasú) (Uimh. 2) 2007 (I.R. Uimh. 583 de (No. 2) Order 2007 (S.I. No. 583 of 2007).
2007).

230) Daonáireamh, 2006. Imleabhar 6 — 230) Census, 2006. Volume 6 — Housing.
Tithı́ocht.
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231) An tOrdú Cúirte Dúiche (Dúichı́) 2007 231) District Court (Districts) Order 2007
(I.R. Uimh. 584 de 2007). (S.I. No. 584 of 2007).

232) Rialacháin na gComhphobal Eorpach 232) European Communities (Plastics and
(Plaistigh agus ábhair eile) (Teagmháil le other materials) (Contact with food) Regu-
bia) 2007 (I.R. Uimh. 587 de 2007). lations 2007 (S.I. No. 587 of 2007).

233) An tOrdú um Dhúichı́ agus Cheantair 233) District Court Districts and Areas
Chúirte Dúiche (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. (Amendment) Order 2007 (S.I. No. 593 of
593 de 2007). 2007).

234) An tOrdú um Dhúichı́ agus Cheantair 234) District Court Districts and Areas
Chúirte Dúiche (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. (Amendment) Order 2007 (S.I. No. 579 of
579 de 2007). 2007).

235) An tOrdú fán Acht um Urrúis faoi 235) Asset Covered Securities
Chumhdach Sócmhainne (Leasú) 2007 (Amendment) Act 2007 (Commencement)
(Tosach Feidhme) 2007 (I.R. Uimh. 591 de Order 2007 (S.I. No. 591 of 2007).
2007).

236) Rialacháin na gComhphobal Eorpach 236) European Communities (Equine Stud-
(Graı́leabhar agus Iomaı́ocht Each- Book and Competition) (Amendment)
ainmhithe) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 530 Regulations 2007 (S.I. No. 530 of 2007).
de 2007).

237) An tOrdú um Dhúichı́ agus Cheantair 237) District Court Districts and Areas
Chúirte Dúiche (Leasú) agus Laethanta (Amendment) and Variation of Days and
agus Uaire a Athrú (Dúiche Uimh. 18) 2007 Hours (District No. 18) Order 2007 (S.I.
(I.R. Uimh. 592 de 2007). No. 592 of 2007).

238) Ioncam agus Caiteachas Náisiúnta, 238) National Income and Expenditure,
2006. 2006.

239) Rialacháin na gComhphobal Eorpach 239) European Communities (Human
(Ceanglais maidir le hInrianaitheacht Tissues and Cells Traceability Require-
Fı́ochán agus Ceall Daonna, Droch-Imoib- ments, Notification of Serious Adverse
rithe agus Teagmhaisı́ Tromaı́ a Fhógairt Reactions and Events and Certain Techni-
agus Ceanglais Teicniúla Áirithe) 2007 (I.R. cal Requirements) Regulations 2007 (S.I.
Uimh. 598 de 2007). No. 598 of 2007).

240) Suirbhéireacht ar Iompar Fartha Bóth- 240) Road Freight Transport Survey, 2006.
air, 2006.

241) Rialacháin na gComhphobal Eorpach 241) European Communities (Trans-
(An tAcht um Fhaisnéis agus Comhchom- national Information and Consultation of
hairle Thrasnáisiúnta d’Fhostaithe 1996) Employees Act 1996) (Amendment) Regu-
(Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 599 de 2007). lations 2007 (S.I. No. 599 of 2007).

242) Na Rialacha Cúirte Cuarda (An tAcht 242) Circuit Court Rules (Criminal Law
um an Dlı́ Coiriúil (Gealtacht) 2006) 2007. (Insanity) Act 2006) 2007.

243) Rialacha na nUaschúirteanna (An 243) Rules of the Superior Courts (Criminal
tAcht um an Dlı́ Coiriúil (Gealtacht) 2006) Law (Insanity) Act 2006) 2007.
2007.

244) Daonáireamh, 2006. Imleabhar 7 — 244) Census, 2006. Volume 7 — Principal
Prı́omh-Stádas Eacnamaı́ochta agus Economic Status and Industries.
Tionscail.

245) Rialacháin na gComhphobal Eorpach 245) European Communities (Restrictive
(Bearta Sriantacha) (An Libéir) (Leasú) Measures) (Liberia) (Amendment) Regu-
2007 (I.R. Uimh. 615 de 2007). lations 2007 (S.I. No. 615 of 2007).

246) Rialacháin na gComhphobal Eorpach 246) European Communities (Restrictive
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(Bearta Sriantacha) (An Iaráin) 2007 (I.R. Measures) (Iran) Regulations 2007 (S.I. No.
Uimh. 616 de 2007). 616 of 2007).

247) Rialacháin na gComhphobal Eorpach 247) European Communities (Income Tax
(Faoiseamh ó Cháin Ioncaim i leith Infheis- Relief for Investment in Corporate Trades
tı́ochta i dTrádálacha Corpraithe — An — Business Expansion Scheme and Seed
Scéim um Leathnú Gnó agus an Scéim Capital Scheme) Regulations 2007 (S.I. No.
Sı́olchaipitil) 2007 (I.R. Uimh. 613 de 2007). 613 of 2007).

248) An tOrdú um an Acht Airgeadais 1999 248) Finance Act 1999 (Commencement of
(Tosach Feidhme an Ailt Ionadaigh 19(1)) Substituted Section 19(1)) Order 2007 (S.I.
2007 (I.R. 614 de 2007). No. 614 of 2007).

249) Na Rialacháin fán Acht um Gheall- 249) Betting Act (Revenue Forms) Regu-
Chur (Foirmeacha Ioncaim) 2007 (I.R. lations 2007 (S.I. No. 618 of 2007).
Uimh. 618 de 2007).

250) Rialacháin na gComhphobal Eorpach 250) European Communities (Provision of
(Seirbhı́sı́ a Sholáthar Maidir le Trádmhar- Services Concerning Trade Marks and
canna agus Dearaı́ Tionscail) 2007 (I.R. Industrial Designs) Regulations 2007 (S.I.
Uimh. 622 de 2007). No. 622 of 2007).

Wt. 26727. 289. 9/07. Cahill. (X51490). Gr. 30-15.
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